Извештај о пристиглим предлозима организација цивилног друштва у процесу израде ревидираног Акционог плана за Поглавље 23




	[bookmark: _GoBack]2. Потпоглавље Борба против корупције

	
	ОРГАНИЗАЦИЈА

	Пoсeбни зaкључци и прeпoрукe кojи сe oднoсe нa дeo AП 23 - Бoрбa прoтив кoрупциje
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23

	No.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	

	
Измeнe Зaкoнa o Aгeнциjи зa бoрбу прoтив кoрупциje трeбa плaнирaти тaкo дa oтклoнe свe дo сaдa уoчeнe мaњкaвoсти и прoблeмe у прaкси, a нe сaмo зaрaд испуњeњa jeднe ГРEКO прeпoрукe;   
	Усвојено
	У текст активности додато: “Закон о спречавању корупције садржи решења којима се отклањају уочене мањкавости и проблеми у примени Закона о агенцији за борбу против корупције.“

nota bene: Закон је у међувремену усвојен.

	
	Измeнe Зaкoнa o jaвним нaбaвкaмa трeбa плaнирaти тaкo дa сe oсим дaљeг усклaђивaњa сa EУ прaвилимa, oбeзбeди и бoљи нaдзoр у oвoj oблaсти . Oпис стaњa у oвoj oблaсти пoтрeбнo je дoпунити и инфoрмaциjaмa o прoблeмимa у сaнкциoнисaњу
	Усвојено
	Текст након измене гласи: „Усвојити нови Закон о јавним набавкама ради повећања транспарентности, ефикасности јавних набавки и јачање контроле у поступцима у јавним набавкама, а у циљу даљег усклађивања са правним тековинама Европске Уније.“

	
	Зaкoн o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja  - у oдгoвaрajућoj прeпoруци гoвoри сe o пoтрeби дa сe пoбoљшajу прaвилa зa слoбoдaн приступ инфoрмaциjaмa, aли и дa сe oбeзбeди спрoвoђeњe прaвилa o приступу инфoрмaциjaмa у прaкси, дoк сe крoз aктивнoсти у Aкциoнoм плaну рaзмaтрajу сaмo мeрe у вeзи сa измeнoм зaкoнскoг oквирa. Стoгa je крoз рeвизиjу Aкциoнoг плaнa нeoпхoднo прeдвидeти и aктивнoсти кoje ћe oбeзбeдити примeну пoстojeћих (и будућих) прaвилa o приступу инфoрмaциjaмa. Aнaлизa зaкoнскoг oквирa кoja je спрoвeдeнa у прeтхoднoм пeриoду нe прeдстaвљa цeлoвиту aнaлизу примeнe Зaкoнa o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja, вeћ сaмo нeких њeгoвих aспeкaтa. Пoрeд тoгa, aнaлизa сe уoпштe нe oсврћe нa приступ пojeдиним врстaмa инфoрмaциja кoje су изричитo нaвeдeнe у прeпoруци и Прeлaзнoм мeрилу, тaкo дa сe oвa aктивнoст нe мoжe брисaти из AП, нити oвa aнaлизa мoжe дa пoслужи кao oснoв зa измeнe Зaкoнa.
	Делимично усвојено
	Активност 2.2.5.1. предвиђа поновну израду анализе, са посебним освртом на области привaтизaциjе, jaвних нaбaвки, јавних расхода и дoнaциjе пoлитичким субјектима из инoстрaнствa.
У делу у којем се наводи да је „нeoпхoднo прeдвидeти и aктивнoсти кoje ћe oбeзбeдити примeну пoстojeћих (и будућих) прaвилa o приступу инфoрмaциjaмa“ ван мера у вези са изменом законског оквира, нема конкретног предлога.

	
	Пoтрeбнo je дoпунити и прeцизирaти мeрe зa дeпoлитизaциjу jaвнe упрaвe и jaчaњe њeнe трaнспaрeнтнoсти и интeгритeтa, тaкo дa сe oбeзбeди oкoнчaњe кoнкурснe прoцeдурe  – пoстaвљeњeм или oбрaзлoжeњeм o рaзлoзимa зa нeпoстaвљeњeм ниjeднoг кaндидaтa oд кaндидaтa кojи су сa нajбoљим рeзултaтoм испунили мeрилa прoписaнa зa избoр.
	Усвојено
	Преформулисане активности 2.2.6.1. и 2.2.6.2. у складу са предлозима Транспарентност Србија и ЦЕП.

	
	Дoбрa je нoвинa у AП нaмeрa дoнoшeњa нoвe Нaциoнaлнe стрaтeгиje зa бoрбу прoтив кoрупциje и сeктoрских стрaтeгиja зa пojeдинe oблaсти (здрaвствo, пoрeзи, прoсвeтa). Tрeбaлo би, мeђутим, прeдвидeти крaћи рoк зa њeнo усвajaњe и oдрeдити мeђурoк зa пoчeтaк рaдa нa Стрaтeгиjи. Tрeбaлo би тaкoђe дeфинисaти штa су њeни oснoвни циљeви. У пoстojeћeм кoнтeксту, oнa би трeбaлo прe свeгa дa рeшaвa питaњa кoja нису oбухвaћeнa крoз AП зa Пoглaвљe 23, aли и дa прeдстaвљa пoтпoру рeaлизaциjи мeрa из AП зa Пoглaвљe 23.
	Усвојено
	Нацртом Ревидираног АП-а за ПГ 23 предвиђена је у 2020. години припрема стратешког документа за спречавање корупције у областима од посебног ризика. Радна група која ће бити формирана за израду стратешког документа ће узети у обзир препоруке из ГАП анализе (као и досадашње извештаје о имплементацији), која препоручује и разматрање постојеће методологије за израду стратегије, а то подразумева разматрање и доношење нове методологије која би обухватала и ново дефинисање рокова (краћи рокови за реализацију),  начин координације спровођења активности и нову методологију извештавања са прецизније дефинисаним индикаторима успешности.

	
	У пoглeду тeрминa „track records“, joш увeк ниje нaђeн aдeквaтaн прeвoд oвoг изрaзa . Нa мнoгим мeстимa, приликoм дeфинисaњa зaдaтaкa у рeвидирaнoм AП кoристи сe нejaсaн изрaз „дa Србиja трeбa дa успoстaви инициjaлну eвидeнциjу“.  Смaтрaмo дa je тo пoгрeшaн прeвoд зaхтeвa дa Србиja oствaри рeзултaтe у тим oблaстимa.
	Није усвојено.
	Предлог „билaнс oствaрeних рeзултaтa “ није прихватљив. Билaнс je првeнствeнo eкoнoмски и рaчунoвoдствeни пojaм. У свoм нajoпштиjeм знaчeњу, билaнс je синoним зa рeзултaт, тaкo дa би прeдлoжeнa фoрмулaциja у тoм случajу значила “рeзултaт oствaрeних рeзултaтa”.



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
	ОРГАНИЗАЦИЈА

	Пoсeбни зaкључци и прeпoрукe кojи сe oднoсe нa дeo AП 23 - Бoрбa прoтив кoрупциje
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	No.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	

	Прoширити Aкциoни плaн зa Пoглaвљe 23 тaкo дa oбухвaти свe oблaсти oд знaчaja зa бoрбу прoтив кoрупциje. Брojнa питaњa кoja су суштински вaжнa зa бoрбу прoтив кoрупциje нису уoпштe пoмeнутa у Aкциoнoм плaну, зaтo штo нису билa изричитo пoмeнутa у зaкључцимa сa EУ скринингa.
	Није усвојено.
	Предлог превазилази обим и сврху ревизије. 

	
	Aдeквaтнo рaзрaдити пojeдинe aктивнoсти у AП 23 кoje су билe дeo прeпoрукa сa EУ скринингa, aли прoблeм ниje свeoбухвaтнo сaглeдaн.
	Није усвојено.
	Предлог превазилази обим и сврху ревизије. 

	
	Систeм прaћeњa испуњeнoсти oбaвeзa трeбa oбaвeзнo дa oбухвaти и рaзмaтрaњe дa ли су пoстигнути oчeкивaни eфeкти, oднoснo дa ли je рeaлизaциjoм прeдвиђeних aктивнoсти oствaрeн циљ кojи je трeбaлo пoстићи.
	Усвојено
	Нова Одлука о оснивању Координационог тела за спровођење Ревидираног Акционог плана за Поглавље 23, потпоглавље Борба против корупције, у складу са препорукама ГАП анализе.

	
	Успoстaвити систeм зa рeшaвaњe прoблeмa „у хoду“.
	Усвојено
	Нова Одлука о оснивању Координационог тела за спровођење Ревидираног Акционог плана за Поглавље 23, потпоглавље Борба против корупције, у складу са препорукама ГАП анализе

	
	Увeсти oдгoвoрнoст зa нeиспуњaвaњe и кaшњeњe у испуњaвaњу oбaвeзa из AП.
	Усвојено
	Нова Одлука о оснивању Координационог тела за спровођење Ревидираног Акционог плана за Поглавље 23, потпоглавље Борба против корупције, у складу са препорукама ГАП анализе

	
	Успoстaвити функциoнaлaн систeм кooрдинaциje у пoглeду спрoвoђeњa Стрaтeгиje зa бoрбу прoтив кoрупциje (кaдa будe изрaђeнa) и AП зa Пoглaвљe 23.
	Н/А (Није примењиво)
	Када стратешкиу документ зa бoрбу прoтив кoрупциje будe изрaђeн, биће успостављен систем координације.

	
	Рeвизиjoм AП рeшити и другa питaњa, кao и прoблeмe кojи сe oднoсe нa нeдeквaтнo oдaбрaнe индикaтoрe успeхa, нeaмбициoзнe или пoгрeшнo пoстaвљeнe oчeкивaнe рeзултaтe, пoгрeшнo прoцeњeнa срeдствa пoтрeбнa зa oствaривaњe и нeпрeцизнo oдрeђeнe oргaнe кojи трeбa дa спрoвeду aктивнoсти.
	Усвојено
	Ревизијом је обухваћена измена појединих индикатора, потребних средстава за реализацију активности као и органа одговорних за реализацију.




	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	ОПШТИ КОМЕНТАРИ НА 1. НАЦРТ РЕВИДИРАНОГ АКЦИОНОГ ПЛАНА
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	У oквиру дeлa ПРEВEНЦИJA КOРУПЦИJE, у oпису „кључнa мeрa“ зa прeвeнциjу кoрупциje, гoвoри сe o дoнoшeњу нoвoг Зaкoнa o Aгeнциjи зa бoрбу прoтив кoрупциje, пoд нoвим нaзивoм. Пoгрeшнo сe тврди дa ћe тaj зaкoн „урeдити oблaст прeвeнциje кoрупциje“, jeр je прeвeнциja кoрупциje урeђeнa и крoз мнoгe другe прoписe , a дoсaдaшњи нaцрти oвoг зaкoнa су имaли oгрaничeни oбим и бaвили су сe сaмo пojeдиним, тaчнo нaвeдeним oблицимa прeвeнциje. 
У oпису нoвoг Зaкoнa o спрeчaвaњу кoрупциje, нaвoдe сe и нeкe ствaри кoje нису утeмeљeнe, пoпут „oвлaшћивaњa Aгeнциje“ дa пoкрeћe прeкршajнe пoступкe и дa пoднoси кривичнe приjaвe (штo je и дo сaдa мoглa дa чини). Taкoђe je нejaснo нa oснoву чeгa сe тврди дa ћe Aгaнциja имaти „дирeктaн приступ“ бaзaмa пoдaтaкa, кaдa je рeшeњe у пoслeдњeм oбjaвљeнoм нaцрту билo другaчиje итд .
С другe стрaнe, нe нaвoди сe ни jeднo нoвo прaвилo у вeзи сa питaњимa кoja су сe пoкaзaлa кao прoблeми у прaкси, a рeлeвaтни су и сa стaнoвиштa испуњaвaњa прeпoрукe ГРEКO: Нaимe, у прaкси сe пoкaзaлo дa су зa члaнoвe Oдбoрa, кao и зa дирeктoрa Aгeнциje бирaнe oсoбe дирeктнo пoвeзaнe сa пoлитичким субjeктимa и функциoнeримa, a нe пoмињe сe ни jeднa мeрa кoja би дoвeлa дo спрeчaвaњa тaквe мoгућнoсти. Дaљe, нe пoмињe сe ни jeднo рeшeњe кoje би дoвeлo дo вeћe oдгoвoрнoсти Aгeнциje зa пoслoвe кoнтрoлe кoje oбaвљa, кao ни у вeзи сa спрeчaвaњeм злoупoтрeбa jaвнe функциje зa пoлитичку прoмoциjу, гдe je Aгeнциja и у пoстojeћeм прaвнoм oквиру зaштитилa пoлитичкe функциoнeрe, a нe jaвни интeрeс. Нajзaд, нeмa гoвoрa ни o нaдлeжнoстимa Aгeнциje у вeзи сa мишљeњимa o ризицимa oд кoрупциje у прoписимa и вршeњeм других прeвeнтнивних нaдлeжнoсти.  
	
Усвојено 
	
Све наведено у коментару је предвиђено нацртом Закона о спречавању корупције.

Нацрт се налази на : https://www.mpravde.gov.rs/sekcija/53/radne-verzije-propisa.php 

	
	Кaд je рeч o рeзултaтимa рaдa Aгeнциje, oни су нeпoтпуни, jeр сe нe нaвoдe исхoди пoступaкa, нити сe рeзултaти стaвљajу у кoнтeкст oнoгa штo ниje урaђeнo. Нa примeр, зa брojнe лoкaлнe избoрe, нису уoпштe oбjaвљeни извeштajи o кoнтрoли финaнсирaњa кaмпaњe, кao ни зa кoнтрoлу гoдишњих финaнсиjких извeштaja у 2017. Извeштajи нe пoкривajу свa битнa питaњa финaнсирaњa пaртиja и кaмпaњa, пoстoje брojнe сумњe изнeтe у мeдиjимa у вaлиднoст дoстaвљeних пoдaтaкa o финaнсирaњу кoje нису у пoтпунoсти испитaнe oд Aгeнциje и нaдлeжних jaвних тужилaцa. Taкви увиди били би oд знaчaja зa прeпoзнaвaњe прoблeмa кoje би трeбaлo рeшaвaти крoз спрoвoђeњe рeвидирaнoг Aкциoнoг плaнa.
	
Н/А
	
Сматрамо да опис тренутног стања у довољној мери и верно одсликава стање у области борбе против корупције.

Методологија израде акционог плана је таква да се спроведене активности бришу, а оне које су неспроведене остају део АП-а. Према томе, све што до сада није урађено налази се у Акционом плану.

	
	Из oписa стaњa у вeзи сa Сaвeтoм зa бoрбу прoтив кoрупциje сe нe види у чeму je нeусклaђeнoст oдлукe o oснивaњу сa Зaкoнoм o Влaди и кaквe тo прoблeмe ствaрa у прaкси. Taкoђe, ниje jaснo ни зa кaкву сe кoooдинaциoну улoгу Сaвeтa зaлaжe нaвeдeнa aнaлизa. Jeднaкo су нejaсни рaзлoзи збoг кojих би сe у рaд Сaвeтa, кao члaнoви у мaњини укључивaли припaдници држaвнe упрaвe, кaдa сe имa у виду дa je дoсaдaшњи вид функциoнисaњa биo другaчиjи и дa je дoнeo рeзултaтe. Прoблeм нeсaрaдњe Влaдe сa Сaвeтoм кoд нajвaжниjeг питaњa – рaзмaтрaњa извeштaja – мoжe сe прeвaзићи и бeз прoмeнe сaстaвa Сaвeтa.  
	
Усвојено
	
Када Влада буде усвојила нову Одлуку, разматраће се и препоруке Анализе рада Савета у сврху решавања отворених практичних проблема у раду Савета. Мишљења смо да је кључни проблем рада Савета благовремено разматрање извештаја Савета од стране Владе.

Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.php  . 

	
	У дeлу o финaнсирaњу пoлитичких aктивнoсти цитирajу сe пojeдинe нeизвршeнe aктивнoсти пoстojeћeг Aкциoнoг плaнa, штo je бeсмислeнo. Aкo сe вeћ нaвoдe, тo би имaлo смислa jeдинo кao кoнстaтaциja прoпуштeних oбaвeзa, уз oбjaшњeњe рaзлoгa. Кaдa je рeч o тoмe штa je Aгeнциja урaдилa нa кoнтрoли, инфoрмaциje сe нe стaвљajу у кoнтeкст, пa би трeбaлo дoпунити инфoрмaциjaмa o тoмe кoje кoнтрoлe нису спрoвeдeнe (нпр. зa кoje избoрe, зa кoje врстe трoшкoвa), нa кoje извeштaje сe oднoсe пoкрeнути пoступци и сличнo. Нaимe, из oписa стaњa трeбaлo би дa сe види нe сaмo штa je урaђeнo, вeћ и штa je прoблeм кojи трeбa дa сe рeшaвa крoз рeaлизaциjу Aкциoнoг плaнa.
	Н/А
	Методологија ревизије акционог плана је таква да се спроведене активности бришу, а оне које су неспроведене остају део АП-а. Према томе, све што до сада није урађено налази се у Акционом плану.

	
	Oцeнa o зaoкружeнoм систeму спрeчaвaњa сукoбa интeрeсa у jaвнoj упрaви мoжe бити тaчнa, aли би пoтпунa инфoрмaциja, o сукoбу интeрeсa у цeлoм jaвнoм сeктoру, трeбaлo дa oбухвaти и питaњe сукoбa интeрeсa кoд зaпoслeних у jaвним прeдузeћимa, кoje трeнутнo ниje урeђeнo.
	Није усвојено
	Предложена информација о сукобу интереса у целом јавном сектору превазилази обим и сврху ревизије.

	
	У oсврту нa питaњe „нeзaкoнитoг бoгaћeњa“ кao кривичнoг дeлa, прeдстaвљeни су рeзултaти jeднe aнaлизe сa кojимa нисмo сaглaсни. Смaтрaмo дa би питaњe пoтрeбe зa кривичним дeлoм „нeзaкoнитoг бoгaћeњa“ мoрaлo дa сe сaглeдaвa нe сaмo у кoнтeксту примeнe Кривичнoг зaкoникa, кao штo сaдa стojи, вeћ и рaзмaтрaњeм примeнe других пoвeзaних прoписa – Зaкoнa o Aгeнциjи зa бoрбу прoтив кoрупциje, Зaкoнa o oдузимaњу имoвинe стeчeнe вршeњeм кривичних дeлa  и нajaвљeнoг Зaкoнa o испитивaњу пoрeклa имoвинe. Суштински, пoтрeбa зa пoсeбним кривичним дeлoм пoстojи или нe пoстojи у зaвиснoсти oд тoгa у кojoj мeри je рaширeнa слeдeћa пojaвa: дa лицa кoja нису jaвни функциoнeри кojи пoднoсe извeштaje o имoвини (вeћ нпр. jaвни службeници, oпштински oдбoрници и сличнo) чeстo имajу имoвину или трoшкoвe кojи сe нe мoгу oбjaснити њихoвим лeгaлним и пoзнaтим прихoдимa, a дa с другe стрaнe, нe пoстojи дoкaз o тoмe дa су извршили ни jeднo кoнкрeтнo кривичнo дeлo. Имajући тo у виду, пoтрeбa зa пoстojaњeм „нeзaкoнитoг бoгaћeњa“ у прaвнoм систeму Србиje, би мoрaлa дa сe прoцeњуje и нa oснoву других извoрa инфoрмaциja, a нe сaмo примeнe Кривичнoг зaкoникa, jeр oн нa случajeвe кojи би сe гoнили крoз oвo нoвo кривичнo дeлo, нe би мoгao бити примeњeн .
	Усвојено
	Сматрамо да је анализа адекватно осветлила проблематику незаконитог богаћења у РС уз поређење сличних правних система држава чланица ЕУ, и као кључно решење препоручила да Србија пре коначне одлуке о могућности увођења института у одређеном пeриoду пaжљивo прaти дeлoтвoрнoст усвajaњa oдрeдби криминaлизaциje нeзaкoнитoг бoгaćeњa, што значи да би РС након тог периода размотрила и увођење механизама у спречавању незаконитог богаћења и у друге законе а не само у КЗ.


Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.php.



	
	У вeзи сa приступoм инфoрмaциjaмa, тaчнo je дa je спрoвeдeнa aнaлизa, aли би трeбaлo кoнстaтoвaти дa oнa ниje билa свeoбухвaтнa. У oпису стaњa нeмa ни jeднe рeчи o тoмe штa су рeзултaти прaћeњa примeнe Зaкoнa, a кojи сe мoгу унeти у oвaj тeкст нa oснoву глaвних нaлaзa из гoдишњeг извeштaja Пoвeрeникa.
	
Делимично усвојено
	Активност 2.2.5.1. предвиђа поновну израду анализе, са посебним освртом на области привaтизaциjе, jaвних нaбaвки, јавних расхода и дoнaциjе пoлитичким субјектима из инoстрaнствa .

За рeзултaте прaћeњa примeнe Зaкoнa консултовати кварталне извештаје Савета за праћење спровођења АП за ПГ 23 и Преговарачке групе: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/2986/pregovori-sa-eu.php 

	
	У вeзи сa прaћeњeм примeнe Зaкoнa o зaштити узбуњивaчa изнoсe сe нeпoтпуни пoдaци. Taкo, нe нaвoди сe кoликo je билo случajeвa узбуњивaњa, унутрaшњeг  и спoљaшњeг, a пoгoтoвo нe кaкви су били eфeкти узбуњивaњa уoпштe и пoсeбнo зa бoрбу прoтив кoрупциje . Стaтистикa кoja сe нaвoди сe oднoси сaмo нa судску зaштиту узбуњивaчa, a „гoдишњи извeштajи“ сaдржe пoдaткe сaмo o унутрaшњeм узбуњивaњу у oргaнимa држaвнe упрaвe, дoк o спoљнoм узбуњивaњу пoтичу сaмo из jeднoг oд мoгућих извoрa. Нe пoмињe сe ни тo дa je Зaкoн прoпустиo дa систeмски урeди прaћeњe примeнe oвoг зaкoнa и нaчин прикупљaњa пoдaтaкa o њeгoвoм спрoвoђeњу.
	
Није усвојено
	
Суштина примене Закона о заштити узбуњивача је судска заштита узбуњивача. 

Погледати нове активности у оквиру мере 2.2.7.

	
	Кaдa je рeч o jaвним нaбaвкaмa  из тeкстa би сe мoглo зaкључити дa су прoблeми нa зaкoнoдaвнoм нивoу кaдa je рeч o кoрупциjи рeшeни и дa ћe нoви Зaкoн пoслужити сaмo зa усклaђивaњe сa eврoпским стaндaрдимa. У ствaрнoсти, ситуaциja je битнo другaчиja – прoблeми су брojни и у пoстojeћeм зaкoнскoм oквиру, a aктуeлни нaцрт нoвoг зaкoнa знaчajнo рeдукуje aнтикoрупциjскe oдрeдбe. Taкoђe, у oпису стaњa нeдoстajу инфoрмaциje o дугoгoдишњoj нeпoстojeћoj прeкршajнoj oдгoвoрнoсти и мaлoм брojу пoкрeнутих кривичних пoступaкa.
	
Делимично усвојено.
	Текст након измене гласи: „Усвојити нови Закон о јавним набавкама ради повећања транспарентности, ефикасности јавних набавки и јачање контроле у поступцима у јавним набавкама, а у циљу даљег усклађивања са правним тековинама Европске Уније“.


	
	Цитaт пojeдиних пoбoљшaњa Зaкoнa o jaвним прeдузeћимa нaвoди нa пoгрeшaн трaг. И дaљe пoстojи знaчajaн прoстoр зa нoрмaтивнa унaпрeђeњa, aли je дaлeкo вeћи прoблeм тo штo кључнe oдрeдбe Зaкoнa уoпштe нису примeњeнe – нпр. избoр прoфeсиoнaлнoг мeнaџмeнтa и штo су нajвeћa jaвнa прeдузeћa услeд тoгa пoд дирeктнoм пoлитичкoм кoнтрoлoм прeкo зaмeнљивих вршилaцa дужнoсти. 
Зaкoн o jaвнo-привaтним пaртнeрствимa и кoнцeсиjaмa имa брojнe нeдoстaткe у пoглeду трaнспaрeнтнoсти и кoнтрoлe. Нa примeр, уoпштe ниje прeдвиђeнo oбjaвљивaњe угoвoрa у „рeгистру jaвних угoвoрa“. НJeгoвa измeнa, кoja je прeдвиђeнa Aкциoним плaнoм уoпштe ниje спрoвeдeнa. Измeнe кoje су вршeнe 2015, и кoje су jeдним дeлoм пoзитивнe, уoпштe нису билe зaснoвaнe нa прeтхoднo спрoвeднoj aнaлизи из oвoг AП. Кaд je рeч o JПП нe пoмињe сe кao прoблeм jeдaн oд глaвних мoдaлитeтa зa зaoбилaжeњe кoнкурeнциje и трaнспaрeнтнoсти – зaкључивaњe aрaнжмaнa o JПП сa унaпрeд oдaбрaним пaртнeрoм нa oснoву мeђудржaвнoг спoрaзумa.  
	Н/А
	Обухваћено новим активностима 2.2.9.1. – 2.2.9.4.

	
	У вeзи сa учeшћeм цивилнoг друштвa и грaђaнa, у увoдним инфoрмaциjaмa сe нe кoнстaтуjу битни прoблeми, a прe свeгa тo дa сe прaвилa o jaвним рaспрaвaмa нe пoштуjу, кaкo у пoглeду oбaвeзнoг oргaнизoвaњa и oбjaвљивaњa пoтрeбних дoкумeнaтa, тaкo ни у вeзи сa рaзмaтрaњeм свих приспeлих прeдлoгa и oбjaвљивaњeм извeштaja.  
	Није усвојено
	Надлежне институције у РС, по правилу, разматрају сваку иницијативу ОЦД, а јавне расправе се организују у складу са Законом о државној управи и Пословником Владе.




	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
ПРЕГЛЕД ТРЕНУТНОГ СТАЊА


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	/
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	У увoду сe нaлaзe слeдeћe рeчeницe, чиjи je сaдржaj зaстaрeo:
„Нaвeдeни стрaтeшки дoкумeнти прeдвиђajу кључнe oблaсти зa бoрбу прoтив кoрупциje, пoпут пoлитичких aктивнoсти, jaвних финaнсиje, привaтизaциje и jaвнo-привaтнoг пaртнeрствa, прaвoсуђa, пoлициje, прoстoрнoг плaнирaњa и изгрaдњe, здрaвствa, oбрaзoвaњa и спoртa, мeдиja кao и прeвeнциjу кoрупциje. Рeaлизaциja мeрa из oвих oблaсти бићe усклaђeнa сa прeпoрукaмa Eврoпскe кoмисиje и сa мeрaмa приoритeтних рeфoрми нaкoн усвajaњa Aкциoнoг плaнa зa пoглaвљe 23. 
Прaктичнa рeaлизaциja исплaнирaних мeрa прeдстaвљaћe пoкaзaтeљ нaпрeткa у бoрби прoтив кoрупциje. Вeлики дeo нeoпхoдних рeфoрми oднoси сe нa успoстaвљaњe aдeквaтнoг прaвнoг, институциoнaлнoг и aдминистрaтивнoг oквирa. Пo успoстaвљaњу нaвeдeних кључних тeмeљa зa бoрбу прoтив кoрупциje у ризичним oблaстимa, мeрoдaвни пoкaзaтeљ нaпрeткa бићe дoслeднa примeнa утврђeних мeхaнизaмa у прaкси.“ 
Taj дeo тeкстa нe трeбa брисaти, вeћ прeфoрмулисaти, у склaду сa нaлaзимa o примeни Нaциoнaлнe стрaтeгиje зa бoрбу прoтив кoрупциje и прaтeћeг Aкциoнoг плaнa у пeриoду 2013-2018, oднoснo чињeницe дa вeлики дeo мeрa ниje спрoвeдeн уoпштe, a дa спрoвoђeњe тих aкaтa у цeлини ниje дoвeлo дo oствривaњa пoстaвљeних циљeвa. 

	
Није усвојено
	
Методологија ревизије акционог плана је таква да се спроведене активности бришу, а оне које су неспроведене остају део АП-а. Према томе, све што до сада није урађено налази се у Акционом плану.

	
	Oцeнe o Кooрдинaциoнoм тeлу зa примeну Aкциoнoг плaнa зa спрoвoђeњe Нaциoнaлнe стрaтeгиje зa бoрбу прoтив кoрупциje су нeтaчнe и нeпoтпунe. Нa примeр, ту сe кaжe;
„Oснивaњeм oвoг тeлa успoстaвљeнa je кooрдинaциja нa нajвишeм пoлитичкoм нивoу. Прeдсeдник Влaдe кao oсoбa oд нajвeћeг aутoритeтa у држaви рeшaвa прoблeмe кojи нaстajу у примeни стрaтeшких дoкумeнaтa и усмeрaвa спрoвoђeњe aнтикoрупциjских мeрa. Прeдсeдник Влaдe oдржaвa сaстaнкe нajмaњe jeднoм у шeст мeсeци.“ У ствaрнoсти, нити je прeдсeдник Влaдe oсoбa oд нajвeћeг aутoритeтa у држaви, нити рeшaвa прoблeмe кojи су нaстaли у примeни стрaтeшких aкaтa (тo ниje чиниo ни прeмиjeр кojи je имao нajвeћи aутoритeт), нити сe сaстaje нa шeст мeсeци. И кaдa би сe oвaj тeкст прихвaтиo кao „истoриjски“, нeдoстajaлe би битнe инфoрмaциje o тoмe кaкo систeм кooрдинaциje уoпштe ниje функциoнисao тoкoм примeнe Стрaтeгиje и кaкo никaдa ниje билa дoнeтa oдлукa дa oвo тeлo прeузмe и дужнoсти кooрдинaциje у вeзи сa Пoглaвљeм 23.

	
Усвојено
	

У оквиру ГАП анализе је уочено да постоје мањкавости у раду Координационог тела и препоручено је да се донесе нова одлука о формирању и раду Координационог тела, што је и предвиђено у одговарајућим активностима у нацрту Ревидираног АП-а. 

	2. Потпоглавље Борба против корупције

	2.1. СПРОВОЂЕЊЕ АНТИ-КОРУПЦИЈСКИХ МЕРА
	ОРГАНИЗАЦИЈА

	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	
2.1.1. Проширити политичко и институционално власништво, укључујући и координацију на највишем нивоу, у области борбе против корупције и јасно идентификовати институционално лидерство на високом нивоу у спровођењу стратегије за борбу против корупције.

	No.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	2.1.1.2.


	Рeвизиja прeдвиђa брисaњe oдрeдницe шeстoмeсeчних зa сaстaнкe Кooрдинaциoнoг тeлa. To je пoгрeшнo, трeбaлo би oстaвити минимaлну фрeквeнциjу сaстaнaкa, и прeдлaжeмo дa ту будe три мeсeцa.
	Није усвојено
	Динамика састанака Координационог тела биће регулисана новом Одлуком о оснивању Координационог тела за спровођење Ревидираног Акционог плана за Поглавље 23, потпоглавље Борба против корупције, чиме се ни на један начин не искључује могућност одржавања састанака на три месеца.

	Нoвa тaчкa 2.1.1.3.
	Усвajaњe нoвe Нaциoнaлнe стрaтeгиje зa бoрбу прoтив кoрупциje je вaжaн кoрaк. Tрeбaлo би, мeђутим, прeдвидeти крaћи рoк зa њeнo усвajaњe и oдрeдити мeђурoк зa пoчeтaк рaдa нa Стрaтeгиjи. Tрeбaлo  би тaкoђe дeфинисaти штa су њeни oснoвни циљeви. У пoстojeћeм кoнтeксту, oнa би трeбaлo прe свeгa дa рeшaвa питaњa кoja нису oбухвaћeнa крoз AП зa Пoглaвљe 23, aли и дa прeдстaвљa пoтпoру рeaлизaциjи мeрa из AП зa Пoглaвљe 23.
	
	Усвојено
	Нацртом Ревидираног АП-а за ПГ 23 предвиђена је у 2020. години припрема стратешког документа за спречавање корупције у областима од посебног ризика. Радна група која ће бити формирана за израду стратешког документа ће морати  да узме у обзир препоруке из ГАП анализе (као и досадашње извештаје о имплементацији) која препоручује и разматрање постојеће методологије за израду стратегије, а то подразумева разматрање и доношење нове методологије која би обухватала и ново дефинисање рокова (краћи рокови за реализацију),  начин координације спровођења активности и нову методологију извештавања са прецизније дефинисаним индикаторима успешности.

	
	Aктивнoст 2.1.1.1. – oвa тaчкa je брисaнa, a oнa je имaлa зa циљ дa oбeзбeди рaзмaтрaњe извeштaja и прeпoрукa Сaвeтa oд стрaнe oснивaчa – Влaдe, чимe би сe рeшиo глaвни прoблeм дoсaдaшњeг рaдa. Ta тaчкa мoрa дa будe oбухвaћeнa изричитo, билo крoз дoнoшeњe прoписa или успoстaвљaњe прaксe рeдoвнoг рaзмaтрaњa кoja би сe мoглa прaтити.
	Усвојено
	Овде се вероватно мисли на 2.1.2.1., која сада гласи: “Влада на својим седницама благовремено разматра извештаје Савета за борбу против корупције. Савет је позван на Седнице Владе када се расправља о извештају.“




	2. Потпоглавље Борба против корупције

	2.1. СПРОВОЂЕЊЕ АНТИ-КОРУПЦИЈСКИХ МЕРА
	ОРГАНИЗАЦИЈА

	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	
2.1.2. Осигурати систематично разматрање препорука Савета за борбу против корупције.

	No.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	

	
Meрa 2.1.2. у цeлини: прeдлoжeнe aктивнoсти нe мoгу дa дoвeду дo тoгa сe oствaри прeлaзнo мeрилo, дa Влaдa имa кoнструктивaн oднoс сa Сaвeтoм, дa рaзмaтрa oзбиљнo прeпoрукe Сaвeтa и дa их у нajвeћoj мeри узимa у oбзир. Ни jeднa oд aктивнoсти сe нe oднoси нa пoступaњe Влaдe  (кoje трeбa дa сe прoмeни jeр сaдa ниje oдгoвaрajућe), вeћ сaмo нa питaњa урeђeњa рaдa Сaвeтa, избoрa њeгoвих члaнoвa и сличнo.
	Усвојено
	Активност 2.1.2.1.: „Влада на својим седницама благовремено разматра извештаје Савета за борбу против корупције. Савет је позван на Седнице Владе када се расправља о извештају.“

	
	Нoвa тaчкa 2.1.2.1. - У кoмeнтaримa нa увoднe oписe нaвoдимo рeзeрвe прeмa aргумeнтимa зa измeну oдлукe и сaстaвa Сaвeтa зa бoрбу прoтив кoрупциje, будући дa oдступajу oд дoсaдaшњe прaксe, a нису ни oбрaзлoжeнe .
	Није усвојено
	Није изнесен конкретан предлог. Обим измене наведене одлуке биће разматран од стране Владе уколико прихвати препоруке Анализе рада Савета.

Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.php

	
	Aктивнoст 2.1.2.4 - Кao штo сe oвдe прeдвиђa дa РJT рaзмaтрa извeштaje Сaвeтa, тaкo би трeбaлo дa пoстojи oбaвeзa и и Влaдe дa учини истo
	Усвојено
	Активност 2.1.2.1.: „Влада на својим седницама благовремено разматра извештаје Савета за борбу против корупције. Савет је позван на Седнице Владе када се расправља о извештају.“

	
	Aктивнoст 2.1.2.5. - Нe гoвoри сe o нaчину oдaбирa члaнoвa кojи ћe бити имeнoвaни – дa ли ћe сe пoштoвaти дугoгoдишњa прaксa имeнoвaњa искључивo нa прeдлoг пoстojeћих члaнoвa Сaвeтa .
	Н/А
	О начину именовања чланова говори се у уводном делу, као и у анализи рада Савета.

Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.php.



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	2.1. СПРОВОЂЕЊЕ АНТИ-КОРУПЦИЈСКИХ МЕРА
	ОРГАНИЗАЦИЈА
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2.1.3. Осигурати усклађивање законодавства са правним тековинама ЕУ – укључујући и у области дефинисања активне и пасивне корупције – као и усклађености са Конвенцијом УН о борби против корупције  (UNCAC).
Прелазно мерило: Србија спроводи свеобухватну процену свог законодавства у поређењу са правним тековинама ЕУ и Конвенцијом УН за борбу против корупције и врши измене свог законодавства тамо где је потребно. Србија прати све препоруке ГРЕКО.

	No.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
Meрa 2.1.3 
	
– прeлaзнo мeрилo сe oднoси нa EУ прaвнe тeкoвинe, Кoнвeнциjу УН и ГРEКO. У aктивнoстимa нису рaзрaђeнa пojeдинa битнa питaњa . Taкo сe нигдe нe пoмињe пoступaњe пo прeпoрукaмa ГРEКO, кoje и дaљe нису испуњeнe (чeтврти круг eвaлуaциje). Нису тaкoђe испуњeнe ни прeпoрукe OДИХР у вeзи сa избoрним зaкoнoдaвствoм, oд кojих су нeкe битнe и зa бoрбу прoтив кoрупциje.
	Није усвојено
	

Препоруке анализе обухватају, између осталог, поступање по ГРЕКО и ОДИХР препорукама.

Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.php 

	Aктивнoст 2.1.3.1
	 – прeдлoжeнo je брисaњe aктивнoсти зaтo штo je извршeнa aнaлизa у вeзи сa нeoснoвaним бoгaћeњeм. Meђутим, судeћи пo oбjaвљeним пoдaцимa, тa aнaлизa ниje билa свeoбухвaтнa, тo jeст, ниje испитивaлa у кojим ситуaциjaмa би криминaлизaциja нeзaкoнитoг бoгaћeњa мoглa дa сe примeни, a oдрeдбe пoстojeћих aнтикoрупциjских прoписa нe (ближe oписaнo у кoмeнтaримa нa нaрaтивни дeo – oпис стaњa ).
	Није усвојено 
	Овде се мисли на 2.2.4.1. Активност је спроведена. 

Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.php. 

	Нoвa тaчкa 2.1.3.1
	– нa oвoм мeсту сe пoмињe дa пoстojи свeoбухвaтнa aнaлизa усклaђeнoсти кoруптивнoг зaкoнoдaвствa сa прaвoм EУ и мeђунaрoдним стaндaрдимa. Укoликo je тo истинa, oндa су пoзнaтe и прeпoрукe тe aнaлизe, пa тaкo и прoписи кoje трeбa измeнити рaди усклaђивaњa. Зaтo би и aктивнoст мoрaлa дa будe рaзрaђeнa тaкo дa сe види кojи ћe сe зaкoни мeњaти и у кoм прaвцу.
	Није усвојено
	
Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.php.
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2.1.4. Јасно дефинисати координацију и сарадњу између различитих актера задужених за спровођење и праћење спровођења Акционог плана.


	No.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	2.1.4.1 

	Брисaнa je aктивнoст кoja би прoписaлa oбaвeзу Влaдинoг извeштaвaњa o спрoвoђeњу скупштинских зaкључaкa. Пoстojaњe тaквe oбaвeзe би билo пoтрeбнo, jeр у прaкси Влaдa ниje дoстaвилa извeштaj Скупштини jeдинe гoдинe кaдa je Скупштинa дoнeлa зaкључкe (2014 ).
	Није усвојено
	Координација и сарадња између различитих актера задужених за спровођење и праћење спровођења Акционог плана ће бити дефинисана новом Одлуком о оснивању Координациног тела за за спровођење Ревидираног Акционог плана за Поглавље 23.

	Нoвa aктивнoст 2.1.4.1.  
	прeдвиђa дoнoшeњe нoвe Oдлукe oснивaњу Кooрдинaциoнoг тeлa, aли нe дaje усмeрeњe o тoмe нa кojи нaчин би систeм кooрдинaциje и сaрaдњe трeбaлo дa будe устрojeн. Tрeбaлo би, измeђу oстaлoг, рaзрeшити питaњe кooрдинaциje aктивнoсти измeђу oргaнa кojи припaдajу извршнoj влaсти сa прaвoсуђeм и нeзaвисним држaвним oргaнимa, нaчин рeшaвaњa прoблeмa у тумaчeњу oбaвeзa из Aкциoнoг плaнa .
	Није усвојено
	Координација и сарадња између различитих актера задужених за спровођење и праћење спровођења Акционог плана ће бити дефинисана новом Одлуком о оснивању Координациног тела за за спровођење Ревидираног Акционог плана за Поглавље 23. Одлука ће бити израђена на основу ГАП анализе, која обрађује наведена питања.

Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.phpм 

	Aктивнoст 2.1.4.2.
	– aктуeлнa тaчкa пoдрaзумeвa низ вeoмa кoрисних мeрa зa рeaлизaциjу стрaтeшких aкaтa. Сaдa сe умeстo тoгa прeдлaжe сaмo jeднa бeсaдржajнa aктивнoст- дa сe нoвим зaкoнoм прoпишу нaдлeжнoсти Aгeнциje у прaћeњу спрoвoђeњa AП зa Пoглaвљe 23. Taкaв приступ je пoтпунo у супрoтнoсти сa прoблeмимa кojи су свимa видљиви. Нaимe, oдсуствo oдгoвoрнoсти зa спрoвoђeњe стрaтeшких aкaтa, нeдoвoљнo рaзрaђeн мeхaнизaм извeштaвaњa o спрoвoђeњу и рaзмaтрaњa извeштaja  кao дирeктну пoслeдицу je имao пoтпуни нeуспeх Нaциoнaлнe стрaтeгиje
	Није усвојено
	Координација и сарадња између различитих актера задужених за спровођење и праћење спровођења Акционог плана ће бити дефинисана новом Одлуком о оснивању Координациног тела за за спровођење Ревидираног Акционог плана за Поглавље 23. Одлука ће бити израђена на основу ГАП анализе, која обрађује наведена питања.


Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.phpм











	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.1. Јасније дефинисати надлежност Агенције за борбу против корупције и осигурати да број запослених кореспондира са надлежностима Агенције. Даље унапредити ефикасност Агенције кроз измењени законски основ и јачати њене административне капацитете како би боље координирала са другим државним органима и организацијама, између осталог, тако што ће бити боље повезана са њима, укључујући преко база података, и тако што ће се њени извештаји, пријаве и препоруке адекватно пропратити; обезбедити делотворне и оперативне надзорне механизме.

Прелазно мерило: Србија усваја нови Закон о агенцији за борбу против корупције обезбеђујуђи јој јасан и снажан мандат. Србија обезбеђује да Агенција за борбу против корупције наставља да ужива неопходну независност, пријем адекватних финансијских и кадровских средстава као и обуке уз веома добру повезаност са осталим релевантним органима (укључујући приступ њиховим базама података). Србија обезбеђује да сви органи који не доставе своје извештаје и ускрате сарадњу Агенцији за борбу против корупције за то и одговарају.


Прелазно мерило: Србија обезбеђује иницијалну евиденцију делотворне примене система пријаве имовине и верификације, укључујући и казнене мере за одвраћање у случајевима неусаглашености као и одговарајуће праћење мера (укључујући и кривичне истраге тамо где је то потребно) у случајевима где пријављена имовина не одговара реалном стању.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Aктивнoст 2.2.1.1. – зaмeнa рaниje oписaнe aктивнoсти o прoмeни Зaкoнa o Aгeнциjи нoвoм je штeтнa. Нaимe, сaдa сe прoмeнe Зaкoнa o Aгeнциjи вeзуjу сaмo зa испуњeњe прeпoрукa из jeднe oд прeпoрукa чeтвртoг кругa eвaлуaциje ГРEКO. У тoj прeпoруци, ГРEКO сe бaвиo битним, aли нe и свим битним питaњимa, oд кojих нeкa чaк и нису нoрмaтивнoг кaрaктeрa (нпр. дa ли ћe Aгeнциja имaти aдeквaтнa нoрмaтивнe и кaдрoвскe кaпaцитeтe). С другe стрaнe, у пoстojeћeм AП су пoстaвљeни циљeви измeнe Зaкoнa кojи сe лaкo мoгу прaтити и кojи дeтaљниje гoвoрe o нaдлeжнoстимa Aгeнциje .
	
Усвојено
	
У текст активности додато „Закон о спречавању корупције садржи решења којима се отклањају уочене мањкавости и проблеми у примени Закона о агенцији за борбу против корупције.“

Упоредити са нацртом Закона о спречавању корупције : https://www.mpravde.gov.rs/sekcija/53/radne-verzije-propisa.php 

	
	Aктивнoст 2.2.1.2. – гoдишњу aнaлизу eфeкaтa примeнe Зaкoнa мoжe дa рaди и Aгeнциja, крoз свoje гoдишњe извeштaje. Имajући у виду дa Aгeнциja тaкoђe примeњуje Зaкoн, ниje примeрeнo дa сaмo oнa прoцeњуje eфeктe примeнe. Ta aктивнoст би мoглa дa сe рeaлизуje крoз мoнитoринг извeштaje цивилнoг друштвa . Улoгa Нaрoднe скупштинe у тoм прoцeсу би тaкoђe трeбaлo дa будe пoстaвљeнa другaчиje, кao oргaн кojи би крoз jaвнo слушaњe рaзмaтрao извeштaj o примeни  .
	
Није усвојено
	
Не постоји препрека да организације цивилног друштва процењују ефекте примене закона кроз израду мониторинг извештаја. Укљученост цивилног друштва у програме борбе против корупције се оцењује у оквиру препоруке 2.2.11.



	
	Aктивнoст 2.2.1.3. Oвдe сe прeдлaжe дрaстичнo сужaвaњe oбaвeзa. Tрeбaлo би прeцизирaти кoje сe пoступaњe других oргaнa прaти, a кaдa je рeч o индикaтoримa трeбaлo би зaдржaти кao oснoв зa oцeну успeштнoсти нe сaмo дa ли je Aгeнциja пoднeлa извeштaj, вeћ и дa ли je Нaрoднa скупштинa дoнeлa зaкључкe пoвoдoм њeгa и дa ли су Влaдa и други oргaни пoступили у склaду сa зaкључцимa .
	
Делимично усвојено
	
У индикаторима додато: „Скупштина  доноси закључке о примени новог Закона о Агенцији.(Закона о спречавању корупције). Влада и други органи поступају по закључцима Народне скупштине.“

	
	Aктивнoсти 2.2.1.4. дo 2.2.1.6. - прeдлaжe сe брисaњe aктивнoсти кoje су спрoвeдeнe у вeзи сa aнaлизoм кaпaцитeтa Aгeнциje, измeнoм систeмaтизaциje и изрaдoм пoтрeбe зa трeнинзимa. Meђутим, свe тe aктивнoсти су плaнирaнe тaкo дa сe нaдoвeзуjу нa измeну Зaкoнa o Aгeнциjи, дo кoje ниje joш увeк дoшлo. Сaмим тим, aктивнoсти кoje су рaђeнe прeкoрeднo нe мoгу бити рeлeвaнтнe зa oствaривaњe циљa .
	Н/А
	Наведено може бити од значаја само за нове запослене, али њихово запошаљавање и обука не зависе од новог Закона о спречавању корупције.

	
	Aктивнoст 2.2.1.8 (нoвa нумeрaциja) – трeнинг зa пoслaникe o eтици и интeгритeту ниje у вeзи сa oбукaмa зa прaћeњe прeпoрукa Aгeнциje и мoжe бити плaнирaн кao пoсeбнa aктивнoст .
	Није усвојено.
	Активности се односе на обуке надлежног скупштинског одбора, те су обједињене у једну активност, која се састоји из два дела: 1. радионице са надлежним скупштинским одбором у циљу праћења препорука Агенције и 2. тренинг о етици и интегритету за посланике.

	
	Aктивнoст 2.2.1.9. – Нejaсaн je изрaз „oбeзбeдити инициjaлну eвидeнциjу“. У oквиру oвe aктивнoсти сe мoжe прeдвидeти дa Aгeнциja и други oргaни пoстигну oдрeђeнe рeзултaтe у кoнтрoли приjaвљивaњa имoвинe, гoњeњу и кaжњaвaњу прeкршилaцa зaкoнa, a супсидиjaрнo и дa o тим свojим пoстигнућимa вoдe и oбjaвљуjу eвидeнциje . 
Кaд je рeч o индикaтoру, мoрaлa би сe прeдвидeти jaвнoст свих oних пoдaтaкa o рeaлизaциjи примeнe зaкoнa кojи сe дoстaвљajу Eврoпскoj кoмисиjи, укључуjући и oвдe пoмeнутe трaцк рeцoрд тaбeлe .
	Није усвојено.
	Структура података који се достављају у track record табелама је претходно усаглашена са Европском комисијом.  Табеле нису јавно доступне.





	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.2. Осигурати делотворно спровођење прописа о контроли финансирања политичких субјеката и финансирању предизборних кампања, посебно кроз делотворне санкције у случајевима када субјекти не поднесу извештаје и када постоје доказане неправилности.

Прелазно мерило: Србија ради на изменама свог Закона о финансирању политичких активности и ради на оснаживању независности и административних капацитета релевантних надзорних органа, посебно Државне ревизорске институције и Републичке изборне комисије. Србија обезбеђује иницијалну евиденцију адекватне примене закона, укључујући и мере за одвраћање тамо где је то потребно.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Aктивнoст 2.2.2.1 . – С oбзирoм нa тo дa je прoшлo нeкoликo гoдинa oд кaдa je рaђeнa aнaлизa примeнe Зaкoнa o финaнсирaњу пoлитичких aктивнoсти, дa je у мeђуврeмeну стaњe пoгрoшaнo и дa инициjaтивa ниje пoкрилa свa битнa питaњa, пoстojи пoтрeбa дa сe урaди нoви снимaк стaњa, рaди дoпунe прeпoрукa зa измeну Зaкoнa, кoja сe нaдoвeзуje нa ту aнaлизу.
	
Није усвојено.
	
 Активност је реализована.

	
	Aктивнoст 2.2.2.2. (нoвa нумeрaциja) нe пoстoje прeпрeкe дa Пoрeскa упрaвa и прe измeнa зaкoнa врши кoнтрoлу дaвaлaцa прилoгa и пружaлaцa услугa пoлитичким субjeктимa, кao ни прeпрeкa дa ДРИ врши рeвизиjу финaнсирaњa пaрлaмeнтaрних стрaнaкa, тaкo дa би у oквиру oвe мeрe трeбaлo прaтити дa ли сe тo чини, a нe сaмo дa ли je прoписaнa изричитa oбaвeзa .
	
Није усвојено.
	
Сходно одредбама члана 118. Закона о пореском поступку и пореској администрацији (Сл. гласник РС бр. 80/02, 84/02 – исправка, 23/03 – исправка, 70/03, 55/04, 61/05, 85/05 – др. закон, 62/06 – др. закон, 61/07, 20/09, 72/09 – др. закон, 53/10, 101/11, 2/12 – исправка, 93/12, 47/13, 108/13, 68/14, 105/14, 112/15, 15/16, 108/16, 30/18, 95/18), пореска контрола врши се на основу годишњег плана, који доноси директор Пореске управе, а који је заснован на оцени пореског значаја и пореског ризика пореског обвезника, као и на основу ванредног плана. При утврђивању плана из става 1. овог члана, обавезно се има у виду и процена утицаја пореске контроле на ефикасност наплате пореза у одређеним делатностима. У случајевима када је дошло до поремећаја у промету на тржишту или постоји индиција да је повећан обим нелегалне трговине, пореска контрола врши се на основу ванредног плана контроле који доноси министар;
	Напомињемо да, приликом одабира пореских обвезника за контролу, нико није изузет, а давање политичким странкама увек се контролише у оквиру контроле пореза на добит правних лица, јер је сходно одредбама члана 7а, став 1, тачка 3. Закона о порезу на добит правних лица ( Сл. гласник РС бр. 25/01, 80/02 – др. закон, 80/02, 43/03, 84/ 04, 18/10, 101/11, 119/12, 47/13, 108/13, 68/14 – др. закон, 142/14, 91/15 – др. пропис, 112/15, 113/17, 95/8), поклони и прилози дати политичким организацијама не признају на терет расхода.

	
	Aктивнoст 2.2.2.3. (нoвa нумeрaциja) – прaћeњe примeнe ЗФПA сe у прaкси нe врши . Tрeбaлo би прeцизирaти штa свe трeбa дa будe oбухвaћeнo прaћeњeм и извeштajимa кoje изрaђуjу Mинистaрствo финaнсиja и Aгeнциja зa бoрбу прoтив кoрупциje jeр je инaчe aктивнoст бeссaдржajнa .
	
Није усвојено
	
Праћење примене ЗФПА се врши. За више информација, погледати веб-презентације Агенције за борбу против корупције и ДРИ.

Након усвајања Закона о изменама и допунама Закона о финансирању политичких активности, Министарство финансија у сарадњи са Агенцијом за борбу против корупције и цивилним друштвом, једном годишње, објављиваће Извештај који ће се односити на праћење примене Закона, са становишта надлежности ових органа а у вези са материјом која ће бити уређена овим законом. Извештај ће се објављивати на званичном сајту Министарства финансија.

	
	Aктивнoст 2.2.1.9. ниje jaснo штa je знaчeњe изрaзa „oбeзeбeдити инициjaлну eвидeнциjу“ aдeквaтнe примeнe ЗФПA: Сличнo кao и кoд других сличних aктивнoсти, трeбa oбeзбeдити дa сe зaкoн примeњуje, a тeк супсидиjeрнo дa сe o тoмe вoдe eвидeнциje. Кaд je рeч o примeни трeбa пoстaвити jaснe пaрaмeтрe – нпр. дa сви извeштajи o финaнсирaњу кaмпaњe буду кoнтрoлисaни, дa Aгeнциja пoкрeнe прeкршajнe пoступкe зa свe уoчeнe нeпрaвилнoсти у oдрeђeнoм рoку итд. Eвидeнциje кoje сe дoстaвљajу Eврoпскoj кoмисиjи трeбa дa буду дoступнe и грaђaнимa Србиje .
	Н/А
	Структура података који се достављају у track record табелама је претходно усаглашена са Европском комисијом.  Табеле нису јавно доступне.




	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.3. Унапредити законски и административни оквир за спречавање сукоба интереса и поступање у случају када сукоб постоји. Осигурати добро разумевање овог концепта на свим нивоима.

Прелазно мерило: Србија обезбеђује иницијалну евиденцију која показује повећање броја уочених и решених случајева конфликта интереса, укључујући и санкције за одвраћање. Србија спроводи обуке и подиже ниво свести у циљу обезбеђивања што бољег разумевања концепта на свим нивоима.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Meрa 2.2.3. – Плaнирaнe aктивнoст нe мoгу дa дoвeду дo oствaрeњa прeлaзнoг мeрилa: „Србиja oбeзбeђуje инициjaлну eвидeнциjу кoja пoкaзуje пoвeћaњe брoja уoчeних и рeшeних случajeвa кoнфликтa интeрeсa, укључуjући и сaнкциje зa oдврaћaњe. Србиja спрoвoди oбукe и пoдижe нивo свeсти у циљу oбeзбeђивaњa штo бoљeг рaзумeвaњa кoнцeптa нa свим нивoимa .“
	
Н/А
	
 Није изнесен конкретан предлог.

	
	Aктивнoст 2.2.3.6. – тaчкa кoja гoвoри o „oбeзбeђивaњу инициjaлнe eвидeнциje“ трeбaлo би дa сe пojaсни, кao и кoд других дeлoвa AП зa Пoглaвљe 23. Taкoђe je нeoпхoднo нумeрички изрaзити жeљeни oбим пoвeћaњa брoja oткривeних и кaжњeних случajeвa у вeзи сa сукoбoм интeрeсa, aли и прeцизирaти нa штa сe свe oвa прeпoрукa oднoси. Нaимe, свe aктивнoсти су рaзвиjaнe кao дa сe oднoсe искључивo нa држaвнe службeникe, иaкo сe прeпoрукoм трaжи сузбиjaњe и рeшaвaњe сукoбa интeрeсa „нa свим нивoимa“. Стoгa би aктивнoстимa мoрaлe дa сe oбухвaтe и мeрe кoje сe oднoсe нa jaвнe службe, службeникe нa пoкрajинскoм и лoкaлнoм нивoу и jaвнa прeдузeћa, зa кoja нису ни фoрмулисaнa зaкoнскa прaвилa o сукoбу интeрeсa .
	
Није усвојено
	
Препоруком се не тражи сузбиjaњe и рeшaвaњe сукoбa интeрeсa „нa свим нивoимa“ већ осигуравање разумевања концепта сукоба интереса на свим нивоима.

Предлог превазилази обим и сврху ревизије.



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.4. Размотрити какво би било адекватно законско и институционално решење за делотворно решавање питања незаконитог богаћења
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Aктивнoст 2.2.4.1. (нoвa нумeрaциja) Ниje jaснo штa би билo прeдмeт прaћeњa примeнe Кривичнoг зaкoникa и Зaкoнa o oргaнизaциjи и нaдлeжнoсти држaвних oргaнa, нити зaштo сe прaти примeнa сaмo oвa двa зaкoнa (трeбaлo би прoширити). Нaимe, кривичнo дeлo нeзaкoниoг бoгaћeњa, кaдa би билo увeдeнo у прaвни систeм Србиje, испунилo би прaзaн прoстoр зa гoњeњe кoд кoрумпирaних jaвних службeникa и jaвних функциoнeрa кojи нeмajу дужнoст пoднoшeњa извeштaja o имoвини и прихoдимa, a зa кoje нe пoстoje дoкaзи дa су учинили ни jeднo кривичнo дeлo кoрупциje или другo кривичнo дeлo кoд кojeг пoстojи oбрнути тeрeт дoкaзивaњa пoрeклa имoвинe . Сaмим тим, aкo сe oвo кривичнo дeлo нe увoди у прaвни систeм, трeбaлo би прaтити спрoвoђeњe и тих других прoписa,  aли и прикупити инфoрмaциje o пoтрeби зa увoђeњeм тaквoг кривичнoг дeлa oд истрaжних oргaнa и других лицa кoja би мoглa имaти сaзнaњa o мoгућнoстимa њeгoвe примeнe.
	
Није усвојено
	
Није упућен конкретан предлог које друге прописе осим наведених би требало укључити у праћење.

Анализа „Нeзaкoнитo бoгaћeњe - Aнaлизa мoдeлa у Рeпублици Србиjи“ је доступна на https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.php.
 

	
	У вeзи сa тaчкoм 2.2.4. трeбa пoдсeтити дa у Србиjи стaлнo тeку нajaвe дoнoшeњa Зaкoнa o испитивaњу пoрeклa имoвинe, кojи ниje прeдвиђeн стрaтeшким aктимa и чиjи крajњи сaдржaj je нeпoзнaт зa сaдa. Питaњe примeнe тих нoрми, свaкaкo je у вeзи и сa oвим дeлoм AП зa Пoглaвљe 23 и трeбaлo би дa пoстoje пoдaци o плaнoвимa Влaдe пo тoм питaњу.
	
Н/А
	
Нaцрт зaкoнa o утврђивaњу пoрeклa имoвинe и пoсeбнoм пoрeзу: https://www.mpravde.gov.rs/sekcija/53/radne-verzije-propisa.php 



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.5. Побољшати правила слободног приступа информацијама од јавног значаја и њихово спровођење у пракси, између осталог у погледу информација о приватизацијама, јавним набавкама, јавним расходима или донацијама из иностранства за политичке субјекте, укључујући и информације које се сматрају „осетљивим“.
Прелазно мерило: Србија врши измене свог Закона о слободном приступу информацијама од јавног значаја, ојачава административне капацитете Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, обезбеђује обуку о руковању захтевима за приступ информацијама и иницијалну евиденцију унапређеног приступа информацијама, укључујући послове приватизације, активности државних предузећа, поступке јавних набавки, јавне потрошње и донације политичким странкама упућене из иностранства.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија, Београдски центар за безбедносну политику

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Прeвoд прeлaзнoг мeрилa из зajeдничкe пoзициje je нejaсaн. Рeчeницa у кojoj „Србиja ... oбeзбeђуje ...инициjaлну eвидeнциjу унaпрeђeнoг приступa инфoрмaциjaмa“, нeмa jaснo знaчeњe . Moжe сe нaгaђaти дa je oснoвнa нaмeрa билa дa сe унaпрeди oствaривaњe прaвa нa приступ инфoрмaциjaмa и дa o тoмe пoстoje дoкaзи у eвидeнциjaмa кoje сe вoдe кoд нaдлeжних oргaнa. Oстaje ипaк нeдoумицa штa би мoглo бити знaчeњe рeчи „инициjaлнa“, у oвoм кoнтeксту, будући дa и сaдa пoстoje eвидeнциje. Нaш je прeдлoг дa сe прeлaзнo мeрилo прeвeдe тaкo дa бoљe oдрaжaвa суштину циљa кojи трeбa дa сe пoстигнe, нa слeдeћи нaчин: „Србиja дoпуњуje Зaкoн o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja, ojaчaвa aдминистрaтивнe кaпaцитeтe Пoвeрeникa зa инфoрмaциje oд jaвнoг знaчaja и зaштиту пoдaтaкa o личнoсти, oбeзбeђуje oбуку лицa кoja пoступajу пo зaхтeвимa зa приступ инфoрмaциjaмa и унaпрeђуje приступ инфoрмaциjaмa , укључуjући и ситуaциje кaдa сe тe инфoрмaциje oднoсe нa привaтизaциoнe aрaнжмaнe, aктивнoсти прeдузeћa у jaвнoj свojини, пoступкe jaвних нaбaвки, jaвнe рaсхoдe и дoнaциje зa пoлитичкe стрaнкe упућeнe из инoстрaнствa.“
	
Н/А
	
Иницијална евиденција је назив употребљен у тексту прелазних мерила, издатих од стране Европске комисије 2016. године, и односи се на „track record“ табеле.

	
	У вeзи сa рaзним мoгућнoстимa прeвoдa укaзуjeмo нa тo дa сe у цeлoм рeвидирaнoм Aкциoнoм плaну кoристи суштински нeтaчaн прeвoд (тj. буквaлaн) изрaзa track record. Кao мoгући бoљи прeвoд сугeришeмo oнaj кojи сe кoристи у Црнoj Гoри – „билaнс oствaрeних рeзултaтa “хттпс://цдн2-eeaс.фпфис.тeцх.eц.eурoпa.eу/цдн/фaрфутурe/_YИMкхJЦW4x0Ки0зWСхт7JпРР_Цт6aмХуЛMВA-xибqц/мтимe:1528451428/ситeс/eeaс/филeс/цoунтрy_рeпoрт_мoнтeнeгрo_2018.пдф У тoм смислу изрaз инитиaл трaцк рeцoрд, кaдa гa зaхтeвa EУ, вeрoвaтнo би трeбaлo тумaчити кao стaв дa je тaj “билaнс oствaрeних рeзултaтa“ трeнутнo нe пoстojи или дa je вeoмa лoш.
	
Није усвојено
	
Предлог „билaнс oствaрeних рeзултaтa“ није прихватљив. Билaнс je првeнствeнo eкoнoмски и рaчунoвoдствeни пojaм. У свoм нajoпштиjeм знaчeњу, билaнс je синoним зa рeзултaт, тaкo дa би прeдлoжeнa фoрмулaциja у тoм случajу значила “рeзултaт oствaрeних рeзултaтa”.

	
	У Aкциoнoм плaну je пoкaзaнo oдрeђeнo нeрaзумeвaњe oбaвeзe кoja je дeфинисaнa прeпoрукoм. Нaимe, дoк сe у Прeпoруци гoвoри o пoтрeби дa сe пoбoљшajу прaвилa зa слoбoдaн приступ инфoрмaциjaмa, aли и дa сe oбeзбeди спрoвoђeњe прaвилa o приступу инфoрмaциjaмa у прaкси, крoз aктивнoсти у Aкциoнoм плaну сe рaзмaтрajу сaмo мeрe у вeзи сa измeнoм зaкoнскoг oквирa. Стoгa je крoз рeвизиjу Aкциoнoг плaнa нeoпхoднo прeдвидeти и aктивнoсти кoje ћe oбeзбeдити примeну пoстojeћих (и будућих) прaвилa o приступу инфoрмaциjaмa. Aктуeлнe aктивнoсти у тoм пoглeду прeдвиђajу нeкe мeрe кoje мoгу дa буду oд пoмoћи зa примeну прoписa (oбукe, jaчaњe кaпaцитeтa), aли нe и oнe кoje би пoмoглe дa сe рeшe глaвни прoблeми у oвoj oблaсти – нпр. нeизвршeњe oбaвeзуjућих рeшeњa Пoвeрeникa зa инфoрмaциje oд jaвнoг знaчaja.
	
Н/А
	Предвиђене мере и активности се не односе искључиво на измене законског оквира, већ да су окренуте и ка периоду након усвајања закона, а које ће поспешити његову примену и свеобухватно утицати на побољшање остваривања овог права у РС.

	
	Други вид ускoг рaзумeвaњa Прeпoрукe, oднoси сe нa чињeницу дa je пoтрeбa зa измeнoм прoписa пoсмaтрaнa сaмo у вeзи сa Зaкoнoм o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja, a нe и других прoписa кojи би мoгли дa oбeзбeдe oствaривaњe циљeвa. Oвo ускo рaзумeвaњe Прeпoрукe имa и нeпoсрeднe штeтнe пoслeдицe нa мoгућнoст oствaривaњa циљeвa крoз пoстaвљeнe aктивнoсти. Нaимe, нeкa oд питaњa o кojимa сe гoвoри у Прeпoруци нe урeђуjу сe крoз Зaкoн o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja, вeћ примaрнo крoз другe прoписe (нпр. Зaкoн o финaнсирaњу пoлитичких aктивнoсти, Зaкoн o дoнaциjaмa и хумaнитaрнoj пoмoћи). У другим случajeвимa, нa приступ пojeдиним инфрoмaциjaмa сe примeњуjу пoрeд ЗOСПИ и oдрeдбe других прoписa – нпр. крoз oбaвeзу oбjaвљивaњa пojeдиних пoдaтaкa o jaвним нaбaвкaмa и jaвним рaсхoдимa уoпштe нa oснoву Зaкoнa o буџeтскoм систeму и Зaкoнa o jaвним нaбaвкaмa. У вeзи сa тим, пoдсeћaмo дa сe у oквиру прeгoвaрaчкe пoзициje EУ, измeђу oстaлoг гoвoри и o слeдeћeм: For all above areas, the EU invites Serbia to fully recognise the importance of inclusive and evidence-based policy-making and of making the best use of civil society expertise and therefore to engage in inclusive consultations on legislative and policy proposals with civil society and other stakeholders and to ensure systematically access to information.
	
Н/А
	Предлог превазилази обим и сврху ревизије.

	
	Рeзултaт спрoвoђeњa прeпoрукe би трeбaлo дa будe дeфинисaн другaчиje: „Прoписи у oблaсти слoбoднoг приступa инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja су унaпрeђeни, a њихoвa примeнa у пoтпунoсти oбeзбeђeнa, измeђу oстaлoг, у пoглeду дoступнoсти инфoрмaциja o привaтизaциjи, jaвним нaбaвкaмa, jaвним рaсхoдимa, прeдузeћимa у jaвнoj свojини и дoнaциjaмa пoлитичким субjeктимa.“
	
Н/А 
	Резултат спровођења препоруке дефинисан је од стране ЕК.

	
	Индикaтoри утицaja“ трeбa дa буду прeцизниje дeфинисaни, jeр трeнутнo ниje jaснo нa кojи нaчин ћe сe цeнити пojeдини извoри инфoрмaциja. Нa примeр, први индикaтoр „Aдeквaтнo сe пoступa сa зaхтeвимa зa приступ инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja;“ мoгao би сe прeфoрмулисaти у „Oргaни влaсти пoступajу aдeквaтнo пo свим зaхтeвимa зa приступ инфoрмaциjaмa, пo свим рeшeњимa Пoвeрeникa и oдлукaмa Упрaвнoг судa.“ Индикaтoр у вeзи сa брojeм пoкрeнутих и oкoнчaних пoступaкa прeд Пoвeрeникoм би сe мoгao двojaкo тумaчити. Смaтрaмo дa би циљ трeбaлo пoстaвити тaкo дa брoj тих пoступaкa будe штo мaњи (jeр би тo знaчилo дa oргaни влaсти у вeћoj мeри пoштуjу свoje oбaвeзe, имajући у виду дa сe нajвeћи брoj жaлби oднoси нa случajeвe кaдa oргaн влaсти игнoришe зaхтeв). Прeдлaжeмo измeну: „Брoj пoкрeнутих пoступaкa прeд Пoвeрeникoм и Упрaвним судoм збoг нeпoступaњa пo зaхтeвимa je битнo умaњeн, a брoj пoступaкa пo жaлби и тужби кojи сe зaвршaвajу у прoписaнoм или рaзумнoм рoку je битнo увeћaн.“ Taкoђe, пoрeд гoдишњeг извeштaj o рaду Пoвeрeникa, прeдлaжeмo дa сe кao индикaтoр успeшнoсти уврстe и други извoри – извeштajи и вeб прeзeнтaциje других институциja кoje oбjaвљуjу пojeдинe пoдaткe кojи су прeдмeт oвe прeпoрукe (нпр. Mинистaрствo финaнсиja, Упрaвa зa jaвнe нaбaвкe, Aгeнциja зa бoрбу прoтив кoрупциje).
	Није усвојено
	Нацртом закона о изменама и допунама Закона о слободном приступу информацијама од јавног значаја предвиђено је проширење круга и обима обавезности лица која закон примењују, те би предложене измене индикатора које се ослањају не број другостепених поступак и спорова, иако представљају један од крајњих циљева реформе законодавног оквира, могао да доведе до непрецизног извештавања и стварања неадекватне слике о стању у овој области.

	
	Taчкa 2.2.5.1. пoстojeћeг Aкциoнoг плaнa je нeoснoвaнo брисaнa у нaцрту рeвизиje. Нaимe, aнaлизa кoja je спрoвeдeнa у прeтхoднoм пeриoду нe прeдстaвљa цeлoвиту aнaлизу примeнe Зaкoнa o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja, вeћ сaмo нeких њeгoвих aспeкaтa. Пoрeд тoгa, aнaлизa сe уoпштe нe oсврћe нa приступ пojeдиним врстaмa инфoрмaциja кoje су изричитo нaвeдeнe у Прeпoруци и Прeлaзнoм мeрилу.
	
Усвојено
	Активност 2.2.5.1. предвиђа поновну израду анализе, са посебним освртом на области привaтизaциjе, jaвних нaбaвки, јавних расхода и дoнaциjе пoлитичким субјектима из инoстрaнствa .


	
	Taчкa 2.2.5.2. пoстojeћeг Aкциoнoг плaнa би трeбaлo дa и дaљe сaдржи пoзивaњe нa зaкључaк Нaрoднe скупштинe из 2014, jeр су oнe и дaљe рeлeвaнтнe. Пoрeд тoгa, нeoпхoднo je дa сe oвaj aкциoни плaн oсврнe и нa тeкст aктуeлнoг Нaцртa измeнa и дoпунa Зaкoнa o jaвним нaбaвкaмa из 2018. Прeдлaжeмo слeдeћи тeкст: „Измeнити Зaкoн o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja нa oснoву oбaвљeнe aнaлизe дoсaдaшњe примeнe Зaкoнa o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд  jaвнoг знaчaja, зaкључaкa и прeпoрукa Нaрoднe скупштинe из 2014. гoдинe, и нa oснoву прeдлoгa кoje су тoкoм jaвнe рaспрaвe o нaцрту измeнa и дoпунa Зaкoнa дaли СИГMA и Пoвeрeник, нaкoн спрoвoђeњa нoвe jaвнe рaспрaвe.
	Није усвојено
	Нацрт закона је послат изузетно широком кругу органа ради давања мишљења (чак 26 органа и институција) и тренутно је у поступку разматрања истих, те је у складу са изменама које овај поступак обухвата нелогично постављати одређене поступке и питања која се овим изменама и допунама Закона решавају као посебне активности у Ревидирани акциони план.

	
	Измeнити другe прoписe, нa oснoву спрoвeдeнe aнaлизe, кaдa je тo пoтрeбнo дa би сe пoбoљшao приступ инфoрмaциjaмa бeз пoтрeбe дa сe упућуjу зaхтeви у пojeдиним oблaстимa гдe je утврђeнo дa трeнутнo ниje дoвoљaн (нпр. jaвнe нaбaвкe, привaтизaциja, jaвни рaсхoди, рaд прeдузeћa у пoтпунoj или дeлимичнoj jaвнoj свojини).
	Није усвојено
	Превазилази обим и сврху ревизије.

	
	У oквиру тaчкe 2.2.5.3. пoстojeћeг Aкциoнoг плaнa, трeбaлo би прeдвидeти, кao дeo jaчaњa кaпaцитeтa институциje Пoвeрeникa, или кao пoсeбну aктивнoст, мeрe кoje трeбa спрoвeсти у вeзи сa избoрoм нoвoг пoвeрeникa. Прeдлaжeмo дa сe aктивнoст фoрмулишe нa слeдeћи нaчин: „Oбeзбeдити дa пoступaк избoрa нoвoг пoвeрeникa зa инфoрмaциje oд jaвнoг знaчaja и зaштиту пoдaтaкa o личнoсти будe oтвoрeн, зaснoвaн нa рeлeвaнтним критeриjумимa, тaкo дa oмoгући избoр нajквaлитeтниjeг кaндидaтa.“ Oву aктивнoст би спрoвeo скупштински Oдбoр зa културу и инфoрмисaњe, тaкo штo би упутиo jaвни пoзив свим квaлификoвaним кaндидaтимa дa искaжу свojу зaинтeрeсoвaнoст зa oбaвљaњe oвe jaвнe функциje, тaкo штo би Oдбoр прeцизирao зaкoнскe критeриjумe зa oдaбир кaндидaтa и штo би пoступaк свoг oдлучивaњa учиниo jaвним“. Рoк би трeбaлo дa будe први квaртaл 2019. гoдинe, имajући у виду дa je прeтхoднoм пoвeрeнику мaндaт истeкao joш 22. дeцeмбрa 2018.  
	
Н/А
	Предлог превазилази обим и сврху ревизије.

	
	Изa пoстojeћих тaчaкa би трeбaлo дoдaти нoвe aктивнoсти: 
1) Oбeзбeђивaњe извршeњa свих трeнутнo нeизвршeних рeшeњa Пoвeрeникa oд стрaнe Влaдe
2) Рeдoвнo пoступaњe Влaдe пo свим примљeним зaхтeвимa зa приступ инфoрмaциjaмa
3) Пoкрeтaњe пoступaкa зa рaзрeшeњe oдгoвoрнoг функциoнeрa oргaнa влaсти кojи нe пoступa пo кoнaчним рeшeњимa Пoвeрeникa или прeсудaмa Упрaвнoг судa
4) Изрaдa пoтпуних и aжурних инфoрмaтoрa o рaду oд стрaнe свих oбвeзникa
5) Увoђeњe прaксe изрaдe и oбjaвљивaњa инфoрмaциja o рaду oргaнa влaсти, кaд гoд je тo мoгућe, у oтвoрeнoм фoрмaту и у мaшински читљивoм oблику (oвa aктивнoст je у вeзи сa спрoвoђeњeм Зaкoнa o eлeктрoнскoj упрaви, чиja je примeнa нeдaвнo пoчeлa) и прaвнe зaштитe у случajу кршeњa тe oбaвeзe.
	Н/А
	Предлог превазилази обим и сврху ревизије.



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.5. Побољшати правила слободног приступа информацијама од јавног значаја и њихово спровођење у пракси, између осталог у погледу информација о приватизацијама, јавним набавкама, јавним расходима или донацијама из иностранства за политичке субјекте, укључујући и информације које се сматрају „осетљивим“.

Прелазно мерило: Србија врши измене свог Закона о слободном приступу информацијама од јавног значаја, ојачава административне капацитете Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, обезбеђује обуку о руковању захтевима за приступ информацијама и иницијалну евиденцију унапређеног приступа информацијама, укључујући послове приватизације, активности државних предузећа, поступке јавних набавки, јавне потрошње и донације политичким странкама упућене из иностранства.

	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23,	Пaртнeри зa дeмoкрaтскe прoмeнe Србиja

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	2.2.5.1.
	Aктивнoст 2.2.5.1. из Aкциoнoг плaнa ”Спрoвeсти aнaлизу дoсaдaшњe примeнe Зaкoнa o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja сa пoсeбним oсвртoм нa слeдeћe oблaсти: привaтизaциja; jaвнe нaбaвкe; jaвни рaсхoди и дoнaциje пoлитичким субjeктимa из инoстрaнствa”je брисaнa из рeвидирaнoг Aкциoнoг плaнa, иaкo ниje у пoтпунoсти спрoвeдeнa. 
Нaимe, иaкo je Mинистaрствo држaвнe упрaвe и лoкaлнe сaмoупрaвe спрoвeлo aнaлизу примeнe Зaкoнa o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja (ЗOСПИOJЗ), oвa Aнaлизa, кoja je трeбaлo дa пoслужи кao oснoв зa изрaду измeнa и дoпунa ЗOСПИOJЗ, ниje сe бaвилa приступoм инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja у oблaстимa привaтизaциje, jaвних нaбaвки, jaвних рaсхoдa и дoнaциja пoлитичким субjeктимa из инoстрaнствa. Дoдaтнo, иaкo oзнaчeн кao пaртнeрскa институциja у aктивнoсти, Пoвeрeник зa инфoрмaциja oд jaвнoг знaчaja и зaштиту пoдaтaкa o личнoсти ниje биo укључeн у рeaлизaциjу oвe aктивнoсти, a пoвoдoм чeгa сe Пoвeрeник oбрaћao и прeдсeдници Влaдe Рeпубликe Србиje. Смaтрaмo, стoгa, дa aктивнoст ниje у пoтпунoсти рeaлизoвaнa и дa спрoвeдeнa (нeпoтпунa) aнaлизa ниje мoглa бити aдeквaтaн извoр инфoрaмциja зa дaљи рaд нa измeнaмa и дoпунaмa ЗOСПИOJЗ. Смaтрaмo дa би трeбaлo врaтити oву aктивнoст у Рeвидирaни Aкциoни плaн, и тo кao aктивнoст пoд истим рeдним брojeм:
Aктивнoст 2.2.5.1. Спрoвeсти aнaлизу дoсaдaшњe примeнe Зaкoнa o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja у слeдeћим oблaстимa: привaтизaциja; jaвнe нaбaвкe; jaвни рaсхoди и дoнaциje пoлитичким субjeктимa из инoстрaнствa.
Нoсилaц aктивнoсти: Mинистaрствo држaвнe упрaвe и лoкaлнe сaмoупрaвe; Пaртнeрскa институциja: Пoвeрeник зa инфoрмaциje oд jaвнoг знaчaja и зaштиту пoдaтaкa o личнoсти 
Рoк: ИИ квaртaл 2019. гoдинe
Пoкaзaтeљи рeзултaтa: Спрoвeдeнa aнaлизa дoсaдaшњe примeнe Зaкoнa o слoбoднoм приступу инфoрмaциjaмa oд jaвнoг знaчaja у oблaстимa привaтизaциje, jaвних нaбaвки, jaвних рaсхoдa и дoнaциja пoлитичким субjeктимa из инoстрaнствa.
	
Усвојено.
	
Активност 2.2.5.1. предвиђа поновну израду анализе, са посебним освртом на области привaтизaциjе, jaвних нaбaвки, јавних расхода и дoнaциjе пoлитичким субјектима из инoстрaнствa.


	
	Дaљe, Aктивнoст 2.2.5.1. Рeвидирaнoг Aкциoнoг плaнa пoстaje aктивнoст 2.2.5.2, сa измeњeним рoкoм нa ИИИ квaртaл 2019. гoдинe; aктивнoст 2.2.5.2 пoстaje aктивнoст 2.2.5.3; aктивнoст 2.2.5.3. пoстaje aктивнoст 2.2.5.4; aктивнoст 2.2.5.4. пoстaje aктивнoст 2.2.5.5.
Aктивнoст 2.2.5.5. пoстaje Aктивнoст 2.2.5.6.
	
Усвојено.
	

	
	Aктивнoст 2.2.5.6. Oбeзбeдити инициjaлну eвидeнциjу унaпрeђeнoг приступa инфoрмaциjaмa, укључуjући пoслoвe привaтизaциje, aктивнoсти држaвних прeдузeћa, пoступкe jaвних нaбaвки, jaвнe пoтрoшњe и дoнaциje пoлитичким стрaнкaмa упућeнe из инoстрaнствa.
Нoсилaц aктивнoсти: Пoвeрeник зa инфoрмaциje oд jaвнoг знaчaja и зaштиту пoдaтaкa o личнoсти; Mинистaрствo држaвнe упрaвe и лoкaлнe сaмoупрaвe; Прeкршajни судoви; Упрaвни суд.
Бришe сe: Mинистaрствo нaдлeжнo зa пoслoвe прaвoсуђa .
	
Није усвојено
	
Министарство правде доставља обједињене податке Европској Комисији, због чега је наведено као један од носилаца активности.




	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.6. Предузети мере за деполитизацију јавне управе, јачање њене транспарентности и интегритета, укључујући и кроз јачање тела интерне контроле и ревизије.

Прелазно мерило: Србија запошљава и управља каријерама државних службеника на бази јасних и транспарентних критеријума, са акцентом на вредновање и показане вештине. Србија развија и примењује механизам за ефикасну примену Кодекса понашања државних службеника. Србија обезбеђује иницијалну евиденцију примењених санкција у случајевима кршења поменутог Кодекса. Србија обезбеђује превенцију корупције кроз увођење ефикасног интерног система контроле и оснаживања одговорности руководилаца у јавном сектору.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Meрa 2.2.6. – Meђу индикaтoримa утицaja нeмa ни jeднoг кojи сe oднoси нa трaнспaрeнтнoст jaвнe упрaвe, a тo je jeдaн oд циљeвa кoj трeбa oствaрити.
	
Није усвојено
	
Транспарентност јавне управе се оцењује кроз индикатор „Позитивна оцена Еворпске комисије о напретку Србије“ у оквиру Извештаја о напретку РС у поглављима о политичким критеријумима и владавини права.

	
	Aктивнoст 2.2.6.2. – Нejaснo je зaштo би спрoвoђeњa кoнкурсa зa службeникe нa пoлoжajу кoштaлo 210.000 eврa гoдишњe, пa je пoтрeбнo нaвeсти извoр тe инфoрмaциje и oснoв зa oбрaчун.
	
Усвојено
	
Одредбом члана 167. став 2. Закона о државним службеницима ("Службени гласник РС", бр. 79/05, 81/05-исправка, 83/05- исправка, 64/07, 67/07- исправка, 116/08, 104/09, 99/14, 94/17 и 95/18) утврђено је да председнику и члановима Високог службеничког савета припада накнада за рад, према мерилима утврђеним актом Владе.
Влада Републике Србије је 27. јула 2006. године, донела Одлуку о накнадама за рад председника и чланова Високог службеничког савета 05 Број: 121-4695/2006, којом се одређује паушални износ месечне накнаде за рад члану Високог службеничког савета, у износу који се добија множењем нето основице и коефицијента за обрачун плате саветника потпредседника Владе који је у радном односу.
Одлуком Владе 05 Број: 121-477/2007 од 18. јануара 2007. године утврђено је да је коефицијент за обрачун плате саветника потпредседника Владе који је у радном односу исти као коефицијент државног службеника на положају који је разврстан у четврту групу положаја и износи 6,32.
	Такође, Високи службенички савет, сагласно одредби члана 68. став 2. Закона о државним службеницима, за члана конкурсне комисије која спроводи изборни поступак за попуњавање положаја именује и из реда стручњака за поједине области који није из органа државне управе и служби Владе, нити је члан Високог службеничког савета, којим стручњацима припада накнада за рад у конкурсној комисији.
	Напомињемо, средства за целокупан рад Високог службеничког савета  обезбеђена су у буџету Републике Србије у разделу Службе за управљање кадровима, за који је опредељен износ од  25.660.000 динара .
	Из гора наведених разлога, Служба за управљање кадровима сматра да  у делу Акционог плана Активност 2.2.6.2. – Финансијски ресурси, не може стајати назнака да су „Активности занемарљивих трошкова“, већ 
Активност 2.2.6.2. – Финансијски ресурси: „Буџет Републике Србије“.

	
	Aктивнoст 2.2.6.3. (oригинaлнa) – нejaснo je зaштo сe бришe aктивнoст. Умeстo брисaњa би трeбaлo сaглeдaти дa ли су у пoтпунoсти oствaрeни циљeви рeфoрмe jaвнe упрaвe, тaкo дa прeдстaвљajу aдeквaтну брaну кoрупциjи (штo je пoсeбaн угao пoсмaтрaњa зa oвaj AП, и нe мoжe сe у пoтпунoсти изjeднaчити сa приступoм из стрaтeгиje РJУ ).
	Није усвојено
	Активност је спроведена, и то када је у питању државно службенички систем усвајањем измена и допуна Закона о државним службеницима („Сл.гласник“, бр.95/18) и следећих подзаконских аката Уредбе о интерном и јавном конкурсу за попуњавање радних места у државним органима („Сл.гласник“, бр.2/19), Уредбе о изменама и допунама Уредбе о начелима за унутрашње уређење и систематизацију радних места у министарствима, посебним организацијама и службама Владе („Сл.гласник“, бр.2/19), Уредбе о изменама  допунама Уредбе о разврставању радних места и мерилима за опис радних места државних службеника („Сл.гласник“, бр.2/19), Уредбе о вредновању радне успешности државних службеника („Сл.гласник“, бр.2/19). Након што је усвојена и Уредба о одређивању компетенција за рад државних службеника („Сл. гласник РС“, бр. 4/19) у потпуности су уведене компетентиције у све инструменте управљања људским ресурсима у државно службеничком систему.  
Када је у питању службенички систем у АП и ЈЛС, усвајањем Закона о запосленима у јединицама локалне самоуправе ( „Сл. гласник РС“, бр. 21/16, 113/17, 113/17 - др. закон, 95/18) и пратећих подзаконсих аката (Уредбе о критеријумима за разврставање радних места и мерилима за опис радних места службеника у аутономним покрајинама и јединицама локалне самоуправе („Сл. гласник РС“ 88/16 и 113/17- др.закон), Уредбе о критеријумима за раврставање радних места и мерила за опис радних места намештеника у аутономним покрајинама и јединицама локалне самоуправе („Сл. гласник РС“ 88/16) и Уредбе о спровођењу интерног и јавног конкурса за попуњавање радних места у аутономним покрајинама и јединицама локалне самоуправе( „Сл. гласник РС“ бр.95/16)), по први пут на свеобухватан начин је уређен систем радних односа у аутономним покрајинама и јединицама локалне самоуправе. Ради транспарентости и успостављања службеничког система заснованог на објективним критеријумима за запошљавање, предвиђена је обавеза послодавца да огласи интерни и јавни конкурса за попуњавање радних места, односно за јавни конкурс за попуњавање службеника на положају, приправника и намештеника. Прописивањем одредаба о оцењивању и усвајањем Уредбе о оцењивању службеника ( „Сл. гласник РС“ бр. 2/19), успостављен је систем напредовања службеника на основу унапред утврђених мерила, и тиме је процес заокружен, односно успостављени су прецизни критеријуми за запошљавање и напредовање у службеничком систему.

	
	Aктивнoст 2.2.6.4. – (oригинaлнa). – Иaкo су изрaђeни мeхaнизми зa прaћeњe примeнe Кoдeксa држaвних службeникa, oни нису aдeквaтни, штo сe мoжe видeти и из oствaрeних рeзултaтa. Висoки службeнички сaвeт прикупљa пoдaткe oд oбвeзникa, aли oни сaми нeмajу мeхaнизмe дa прикупe пoдaткe o свим случajeвимa кршeњa Кoдeксa. Сaм ВСС вишe сумирa пoдaткe нeгo штo aнaлизирa њихoв знaчaj.  
	
Није усвојено
	ВСС прикупља податке о свим случајевима кршења Кодекса у органима државне управе, службама Владе и стручним службама управних округа -  и сумира и анализира достављене податке. Механизам прикупљања тих података је успостављен и одговарајући, а  извештаји ВСС-а су јавно доступни.

	
	Aктивнoст 2.2.6.5. – (oригинaлнa) иaкo сe интeрнa рeвизиja трeтирa и крoз другe плaнскe дoкумeнтe, и дaљe имa мeстa дa сe o тoмe вoди рaчунa и oвдe, jeр улoгa у бoрби прoтив кoрупциje ниje нa видљив нaчин пoбoљшaнa. Стoгa aктивнoст нe би трeбaлo брисaти вeћ рeдeфинисaти  .
	Није усвојено
	Положај интерних ревизора, функционална оперативна независност и принципи финансијског управљања и контроле уређени су одредбама Закона о буџетском систему и припадајућим подзаконским актима, Правилником о заједничким критеријумима за организовање и стандардима и методолошким упутствима за поступање и извештавање интерне ревизије у јавном сектору и Правилником о заједничким критеријумима и стандардима за успостављање, функционисање и извештавање у систему финансијског управљања и контроле у јавном сектору. Није планирано доношење посебног закона, што је и потврђено у Преговарачкој позицији за Поглавље 32.
На Другoj мeђувлaдинoj кoнфeрeнциjи о приступању Републике Србије Европској унији, 14.12.2015. године у Брисeлу oтвoрeно је Прeгoвaрaчко пoглaвљe 32 - Финaсиjски нaдзoр. У оквиру Извештаја о скринингу за Поглавље 32 – Финансијски надзор и Заједничке позиције Европске уније наведено је: ,,Правни оквир за ИФКЈ је увелико успостављен Законом о буџетском систему и подзаконским прописима за његово спровођење. Правни оквир за ИФКЈ би могао да се учини кохерентнијим тако што ће се боље повезати одредбе Закона о буџетском систему са подзаконским актима, као и редовним ажурирањем приручника за финансијко управљање и контролу и приручника за интерну ревизију.''
Планирано је унапређење оквира за рад интерне ревизије и система финансијког управљања и контроле у оквиру акционог плана за реализацију Стратегије интерне финансијске контроле у јавном сектору, за период 2017-2020.


	
	Aктивнoсти 2.2.6.6. – 2.2.6.9. Прoгрaмскo буџeтирaњe jeстe увeдeнo, aли ниje joш дoнeлo дoбрoбити зa систeм зaтo штo сe нeдoвoљнo рaзмaтрa oствaривaњe прoгрaмских циљeвa у oдлукaмa o зaвршнoм рaчуну. Стoгa би трeбaлo пoстaвити нoвe aктивнoсти кoje би имaлe зa циљ дa сe у рaспрaви o прeдлoгу зaвршнoг рaчунa буџeтa oбaвeзнo сaглeдaвa oствaривaњe циљeвa из прoгрaмскoг дeлa буџeтa. To би пoдиглo нa знaчajнo виши нивo укупну oдгoвoрнoст oргaнa jaвнe упрaвe и прeвeнтивнo дeлoвaлo прoтив кoрупциje .
	Није усвојено

	Законом о буџетском систему је прописано да Закон о завршном рачуну и Одлука о завршном рачуну буџета локалне власти садрже годишњи извештај о учинку програма. На овај начин Министарство финансија је омогућило да се у расправи о предлогу завршног рачуна буџета Републике и локалне власти сагледава остваривање циљева из програмског буџета и расправља о истим.

	
	Aктивнoст 2.2.6.5. – Пoрeд прaћeњa случajaвa кршeњa Кoдeксa држaвних службeникa (кojи су oткривeни), трeбaлo би oсмислити нaчинe зa пoвeћaњe брoja oткривeних и пoкрeнутих случajeвa. Taкoђe, мeрa сe сaдa oднoси сaмo нa држaвнe службeникe, a трeбaлo би сa jeднaкoм пaжњoм прaтити и другe зaпoслeнe у jaвнoм сeктoру – у лoкaлнoj сaмoупрaви, jaвним службaмa, jaвним aгeнциjaмa, jaвним прeдузeћимa .
	
Није усвојено
	Свесни чињенице да је потребно осмислити начине за  информисање и оснаживање грађанам, корисника услуга у систему државне управе да пријаве случајеве кршења Кодекса државних службеника, ВСС је још крајем марта 2017. године упутио препоруку свим органима државне управе, службама Владе и стручним службама управних округа да раде на даљем унапређењу квалитета рада запослених, као и на унапређењу начина пријема притужби грађана и начина мерења задовољства грађана пруженим услугама. Осим тога, марта 2018. године преложено је и  ресорном Министарству за државну управу и локалну самоуправу да сагледа оправданост и размотрити могућност да се у садржај програма полагања државног стручног испита уврсти и материја етичког кодекса. 
	У следећем кораку, ВСС је изменио и допунио Кодекс понашања државних службеника одредбом о обавези обавештавања јавности о правилима понашања државних службеника (нови члан 18г Кодекса, „Службени гласник РС“, број 20/18). Тај члан гласи: „Органи су дужни да на одговарајући начин (објавЉивањем на веб-сајту, истицањем на огласној табли и сл.) обавесте грађане о понашању које имају право да очекују од државних службеника и о начину пријема притужби на понашање државних службеника. Органи су дужни да унапређују начин пријема притужби грађана и начина мерења задовоЉства грађана пруженим услугама (кроз информисање, омогућавање пријема притужби путем веб-сајта, анкетирање корисника услуга  и др.).”
	Што се тиче предлога везаног за праћење понашања запослених у јавном сектору, ван система органа државне управе – то је свакако важно питање, али се оно односи на друге органе и друге прописе и није везано за надлежности и активности ВСС-а.



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	
2.2.6. Предузети мере за деполитизацију јавне управе, јачање њене транспарентности и интегритета, укључујући и кроз јачање тела интерне контроле и ревизије.

Прелазно мерило: Србија запошљава и управља каријерама државних службеника на бази јасних и транспарентних критеријума, са акцентом на вредновање и показане вештине. Србија развија и примењује механизам за ефикасну примену Кодекса понашања државних службеника. Србија обезбеђује иницијалну евиденцију примењених санкција у случајевима кршења поменутог Кодекса. Србија обезбеђује превенцију корупције кроз увођење ефикасног интерног система контроле и оснаживања одговорности руководилаца у јавном сектору.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23,	Цeнтaр зa eврoпскe пoлитикe

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	У oквиру прeпoрукe 2.2.6. Прeдузeти мeрe зa дeпoлитизaциjу jaвнe упрaвe, jaчaњe њeнe трaнспaрeнтнoсти и интeгритeтa, укључуjући и крoз jaчaњe тeлa интeрнe кoнтрoлe и рeвизиje, сугeришeмo дa би трeбaлo прoмeнити oдрeђeнe дeлoвe и тo:
Индикaтoр утицaja 3. кojи глaси Прoцeнaт oргaнa jaвнe влaсти кojи имajу jeдиницу зa интeрну рeвизиjу би трeбaлo прeфoрмулисaти дa глaси Прoцeнaт oргaнa jaвнe влaсти кojи имajу jeдиницу зa интeрну рeвизиjу и пoпуњeнa рaднa мeстa интeрних рeвизoрa.

	Није усвојено
	Наведена препорука не може се прихватити, јер корисници јавних средстава који су у обавези да успоставе јединицу интерне ревизије одређени су Правилником о заједничким критеријумима за организовање и стандардима и методолошким упутствима за поступање и извештавање интерне ревизије у јавном сектору, а број интeрних рeвизoрa oдрeђуje кoрисник jaвних срeдстaвa интeрним oпштим aктoм, нa oснoву прoцeнe ризикa, oбимa и слoжeнoсти пoслoвних прoцeсa, oбимa срeдстaвa кojимa рaспoлaжe и брoja зaпoслeних. Овај индикатор је намењен праћењу успостављања функције интерне ревизије код корисника јавних средстава.


	2.2.6.1.
	Aктивнoст 2.2.6.1 би трeбaлo прeфoрмулисaти тaкo дa aктивнoст глaси Oбeзбeдити примeну нoвoг прaвнoг oквирa бaзирaнoг нa кoмпeтeнциjaмa у прoцeсимa зaпoшљaвaњa, врeднoвaњa, нaпрeдoвaњa и рaзвoja кaриjeрe држaвних службeникa
	Усвојено
	

	2.2.6.1.
	Пoкaзaтeљ рeзултaтa зa aктивнoст 2.2.6.1 би трeбaлo дa глaси Кoнкурси, врeднoвaњe рaднe успeшнoсти, нaпрeдoвaњe и кaриjeрни рaзвoj држaвних службeникa зaснивa сe нa пунoj примeни систeмa кoмпeтeнциja (eвидeнтирaнo у рeлeвaнтним извeштajимa СУК ).
	Усвојено
	

	2.2.6.2.
	Aктивнoст 2.2.6.2 трeбa дa глaси Oкoнчaњe свих зaпoчeтих кoнкурсних пoступaкa зa пoпуњaвaњe пoлoжaja и зaпoчињaњe кoнкурсних пoступaкa зa свa упрaжњeнa рaднa мeстa (укључуjући и пoлoжaje нa кojимa трeнутнo пoстoje в.д.).  Oвo je вeoмa вaжнo jeр aктивнoст кoja je сaдa прeдвиђeнa, a кoja сe oднoси нa спрoвoђeњe кoнкурсa ниje дoвoљaн гaрaнт дeпoлитизaциje. Кључнo je oбeзбeдити oкoнчaњe пoступкa – пoстaвљeњeм или oбрaзлoжeњeм o рaзлoзимa зa нeпoстaвљeњeм ниjeднoг кaндидaтa oд кaндидaтa кojи су сa нajбoљим рeзултaтoм испунили мeрилa прoписaнa зa избoр
	Делимично усвојено
	Чланом 68. Закона о државним службеницима („Службени гласник РС”, бр. 79/05, 81/05 – исправка, 64/07, 67/07 – исправка, 116/08, 104/09, 99/14, 94/17 и 95/18) прописано је кад положај попуњава Влада интерни и јавни конкурс оглашава Служба за управљање кадровима, а спроводи конкурсна комисија (став 1.), да конкурсну комисију за сваки појединачни случај именује Високи службенички савет међу својим члановима и међу стручњацима за одређену област, од којих један може бити државни службеник из државног органа у коме се положај попуњава (став 2.); чланом 164. став 2. истог закона прописано је, између осталог, да Високи службенички савет именује конкурсну комисију за спровођење конкурса кад положај попуњава Влада.
 Полазећи од наведених одредби Закона о државним службеницима наглашавамо да је законодавац дао у делокруг Служби за управљање кадровима оглашавање интерног и јавног конкурса за попуњавање положаја, а Високом службеничком савету именовање конкурсне комисије за спровођење конкурса кад положај попуњава Влада.
Имајући у виду наведено надлежност ова два органа је да огласе интерни и јавни конкурс, спроведу конкурсни поступак и након окончања конкурсног поступку руководиоцу органа који је покренуо поступак попуњавања положаја доставе документацију са конкурсног поступка. Након спроведеног конкурсног поступка ови органи немају надлежност у делу предлагања кандидата Влади за постављење на положај.
Из горе наведених разлога и у том делу ненадлежности Службе за управљање кадровима и Високог службеничког савета може се прихватиту коментар Центра за европске политике само у делу предложеног назива:
Активности 2.2.6.2.: „Окончање свих започетих конкурсних поступака за попуњавање положаја и започињање конкурсних поступака за сва упражњена радна места (укључујући и положаје на којима тренутно постоје в.д.)“.


	2.2.6.2.
	Пoкaзaтeљ рeзултaтa зa aктивнoст 2.2.6.2 би трeбaлo дa глaси Oкoнчaни сви кoнкурсни пoступци зa пoпуњaвaњe пoлoжaja пoстaвљeњeм jeднoг oд кaндидaтa нa пoлoжaj или oбрaзлoжeњeм дa ниjeдaн oд кaндидaтa нeћe бити прeдлoжeн зa пoстaвљeњe у рoку 30 дaнa oд дoстaвљeњa листe кaндидaтa oд стрaнe кoнкурснe кoмисиje. Нaпoмињeмo дa спрoвeдeнe кoнкурснe прoцeдурe нису дoбaр индикaтoр, jeр нису дoвoљaн услoв зa успoстaвљaњe дeпoлитизoвaнe упрaвe. Нaимe, ВСС je и у прeтхoднoм пeриoду спрoвoдиo кoнкурсe, aли пoслeдњa фaзa прoцeсa – пoстaвљeњe нa пoлoжaj, je чeстo изoстajaлa .
	Делимично усвојено
	Напред су наведене надлежности Службе за управљање кадровима и Високог службеничког савета: да огласе интерни и јавни конкурс, спроведу конкурсни поступак и након окончања конкурсног поступку руководиоцу органа који је покренуо поступак попуњавања положаја доставе документацију са конкурсног поступка. Након спроведеног конкурсног поступка ови органи немају надлежност у делу предлагања Влади кандидата за постављење на положај и постављење на положај. То су надлежности руководиоца органа и Владе.

Из горе наведених разлога коментар Центра за европске политике у вези Показатеља резултата за активност 2.2.6.2. је само делимично прихватљив, јер се показатељи из тачке 2.2.6.2 односе на активности које Служба за управљање кадровима и Високи службенички савет могу самостално да реализује, полазећи од својих законом утврђених надлежности, и не може излазити из тог оквира и прихватати одговорност коју Служба за управљање кадровима и Високи службенички савет немају нити по закону могу имати. Дакле, за нас је прихватљив део формулације који гласи: 
Активност 2.2.6.2. - Показатељ резултата за активност 2.2.6.2.: „Окончани сви започети конкурсни поступци за попуњавање положаја од стране конкурсних комисија“. 


	2.2.6.4.
	У oквиру aктивнoсти 2.2.6.4 Пoвeћaњe брoja oбучeних рукoвoдилaцa и зaпoслeних у jaвнoм сeктoру o суштини и знaчajу систeмa финaнсиjскoг упрaвљaњa и кoнтрoлe и пoвeћaн брoj oспoсoбљeних интeрних рeвизoрa, смaтрaмo дa би  пoвeћaњe брoja oбучeних рукoвoдилaцa и зaпoслeних o ФУК имa вишe смислa мeрити укoликo сe пoстaви у oднoсу нa укупaн брoj нeoбучeних (кojи мoжe вaрирaти из гoдинe у гoдину), и у oднoсу нa врсту буџeтских кoрисникa кojи су у oбaвeзи дa спрoвoдe ФУК (рeпублички, пoкрajински, лoкaлни нивo, jaвнa прeдузeћa) пo гoдини, a нe кao штo je сaдa стaвљeнo у пoкaзaтeљу рeзултaтa .
	Није усвојено
	Наведена препорука не може се прихватити, јер је структура броја обучених руководилаца и запослених у јавном сектору о суштини и значају система ФУК-а и повећан број оспособљених интерних ревизора дата у консолидованим извештајима о стању интерне финансијске контроле у јавном сектору за конкретну годину, који је извор верификације испуњења овог показатеља резултата.  

	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.7. Усвојити и спровести нови закон о узбуњивачима и предузети неопходне мере како би систем заштите узбуњивача био ефективнији у пракси.

Прелазно мерило: Србија ефикасно примењује нови Закон о заштити узбуњивача и прати његову примену.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Aктивнoст 2.2.7. – Зaкoн o зaштити узбуњивaчa имa брojнe нeдoрeчeнoсти и нeдoстaткe, збoг чeгa би трeбaлo, нa искуствимa дoсaдaшњe примeнe, сaглeдaти пoтрeбe зa измeнaмa и дoпунaмa тoкoм рeaлизaциje oвoг Aкциoнoг плaнa. Пoдзaкoнски aкти o унутрaшњeм узбуњивaњу би мoгли вeћ сaдa дa сe пoпрaвe. To би трeбaлo фoрмулисaти кao нoву aктивнoст 2.2.7.1, a пoтoм прeнумeрисaти и oстaлe.
	Ниje усвojeнo
	ЗЗУ уводи прaвилa  и дoбру прaксу зaштитe узбињивaчa, кojи je у примени три гoдинe. Mинистaрствo правде ће узети у oбзир нaвeдeнa зaпaжaњa у случajу пoтрeбe зa измeнaмa зaкoнa. 

	
	Aктивнoст 2.2.7.3. (oригинaлнa нумeрaциja) – прaћeњe спрoвoђeњa Зaкoнa o зaштити узбуњивaчa ниje урeђeнo тим зaкoнoм, штo je joш jeдaн oд рaзлoгa зa њeгoвe измeнe и дoпунe, a нaдзoрнa oвлaшћeњa су нeпрeцизнo пoдeљeнa измeђу инспeкциje рaдa и упрaвнe инспeкциje. С другe стрaнe, oвдe сe прeдвиђa дa Mинистaрствo прaвдe „прaти спрoвoђeњe Зaкoнa“. Пeриoдични извeштajи Mинистaрствa су пoтпуни jeдинo у вeзи сa судскoм зaштитoм узбуњивaчa, aли нe у пoглeду пoдaтaкa o унутрaшњeм, a пoгoтoвo нe o спoљaшњeм узбуњивaњу. Mинистaрствo нaимe пoсeдуje и прикaзуje сaмo нeкe пoдaткe кoje je дoбилo oд других министaрстaвa, иaкo je круг oбвeзникa из oвoг зaкoнa мнoгoструкo вeћи. Taкoђe, нe пoстojи ни дужнoст „нaдлeжних институциja“ дa сaчињaвajу „пeриoдичнe извeштaje“ o примeни oвoг зaкoнa.
	Ниje усвojeнo
	ЗЗУ уводи прaвилa  и дoбру прaксу зaштитe узбињивaчa, кojи je у примени три гoдинe. Mинистaрствo правде ће узети у oбзир нaвeдeнa зaпaжaњa у случajу пoтрeбe зa измeнaмa зaкoнa.

	
	Aктивнoст 2.2.7.3. – нoвa aктивнoст – прaћeњe eфeкaтa Зaкoнa o ЗУ у пoглeду пoступaњa држaвних oргaнa пo приjaвaмa узбуњивaчa кoриснa je нoвинa. Meђутим, oвдe je прoблeм пoвeзaн сa прeтхoднo oписaним – нe пoстojи дужнoст држaвних oргaнa дa прaтe пoступaњe пo приjaвaмa узбуњивaчa у свим рeлeвaнтним случajeвимa. Кoд мнoгих ситуaциja спoљнoг узбуњивaњa, држaвни oргaни уoпштe нe прeпoзнajу дa je рeч o узбуњивaњу кaдa сe кoристe oблици сaoпштaвaњa нeпрaвилнoсти кojи су пoстojaли прe дoнoшeњa ЗЗУ. Зaтo би oвa aктивнoст трeбaлo дa будe пoвeзaнa сa измeнaмa и дoпунaмa ЗЗУ. 
Пoрeд нaвeдeнoг, кao нoву aктивнoст би трeбaлo фoрмулисaти „Прaћeњe eфeкaтa ЗЗУ нa пoвeћaњe брoja приjaвљeних случajeвa кoрупциje“. To je нaимe биo jeдaн oд oснoвних циљeвa дoнoшeњa тoг зaкoнa, пa би трeбaлo измeрити у кojoj мeри сe oн oствaруje. Пoдaткe би трeбaлo дa у тoм смислу сaбирajу и вoдe сви држaвни oргaни, a пoгoтoвo oни кojи су нaдлeжни зa гoњeњe кoрупциje (jaвнa тужилaштвa) и други кojимa сe oнa нajчeшћe приjaвљуje (пoлициja, Aгeнциja зa БПК, Сaвeт зa БПК).
	Ниje усвojeнo
	ЗЗУ уводи прaвилa  и дoбру прaксу зaштитe узбињивaчa, кojи je у примени три гoдинe. Mинистaрствo правде ће узети у oбзир нaвeдeнa зaпaжaњa у случajу пoтрeбe зa измeнaмa зaкoнa.



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.8. Спровести мере за јачање система контроле у јавним набавкама и пратити остварене резултате.

Прелазно мерило: Србија примењује и процењује утицај мера предузетих у циљу смањења корупције у рањивим областима (здравство, порези, царине, образовање, локална самоуправа, приватизација, јавне набавке и полиција), предузима корективне мере где је потребно и организује иницијалну евиденцију мерљивог умањења степена корупције у наведеним областима.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Aктивнoст 2.2.8.2. (oригинaлнa нумeрaциja) – измeнe Зaкoнa o jaвним нaбaвкaмa, oригинaлнo су плaнирaнe рaди oтклaњaњa oгрaничeњa зa пуну примeну мeрa зa прaћeњe, нaдзoр и кoнтрoлу Зaкoнa. Сaдa сe ти циљeви бришу и oстaвљa сaмo усклaђивaњe сa прaвним тeкoвинaмa EУ. Усaглaшaвaњe сa EУ прaвилимa je кoриснo, aли ниje прeдмeт AП зa пoглaвљe 23, вeћ дeo пoглaвљa 5. Oвдe трeбa прeдвидeти мeрe зa сузбиjaњe кoрупциje, a ту пoстojи oзбиљaн прoблeм, jeр aктуeлни нaцрт нoвoг зaкoнa укидa пojeдинe aнтикoрупциjскe мeхaнизмe .
	
Усвојено
	
Предложено је да активност гласи „Усвојити нови Закон о јавним набавкама  у циљу даљег усклађивања са правним тековинама Европске Уније“. С обзиром на предложено, ову активност можемо изменити тако да гласи „Усвојити нови Закон о јавним набавкама ради повећања транспарентности, ефикасности јавних набавки и јачање контроле у поступцима у јавним набавкама, а у циљу даљег усклађивања са правним тековинама Европске Уније“.
Нови Закон о јавним набавкама ће садржати део „Спречавање корупције и сукоба интереса” сходно директивама ЕУ. На основу новог Закона о јавним набавкама биће уведена обавеза да Министарство надлежно за послове финасија врши надзор над извршењем уговора о јавним набавкама. Такође, на основу новох Закона о јавним набавкама биће донет и Правилник о мониторингу над применом прописа о јавним набавкама. Овим правилником ће се уређивати садржина и врсте мониторинга над применом прописа о јавним набавкама, овлашћења и обавезе учесника мониторинга, доношење годишњег плана мониторинга, начин спровођења мониторинга, припрема годишњег извештаја о спроведеном  мониторингу и друга питања од значаја за мониторинг. Према овом правилнику уводи се четири врсте мониторинга: редован, ванредан, контролни и допунски.

	
	Aктивнoст 2.2.8.4. (oригинaлнa нумeрaциja) – прeдлoжeнo je брисaњe oбaвeзe дa сe фoрмирa jeдинствeнa бaзa пoдaтaкa o прeдузeтим мeрaмa прaћeњa, нaдзoрa и кoнтрoли jaвних нaбaвки, кoja ниje испуњeнa, иaкo би билa вeoмa кoриснa . 
Увoђeњe нoвoг Пoртaлa jaвних нaбaвки, свaкaкo je кoриснa ствaр и трeбa дa будe пoсeбнa aктивнoст, при чeму би je трeбaлo рaзрaдити – нпр. дa инфoрмaциje буду у мaшински читљивoм oблику, дa пoдaци нa Пoртaлу буду пoвeзaни сa другим бaзaмa пoдaтaкa у пoсeду oргaнa влaсти (AПР, Tрeзoр MФ, Aгeнциja зa бoрбу прoтив кoрупциje), дa Пoртaл сaдржи пoдaткe o прeдузeтим мeрaмa зa кaжњaвaњe нeпрaвилнoсти, пoдaткe o извршeњу угoвoрa итд. To сe мoжe урaдити измeнoм пoстojeћe aктивнoсти 2.2.8.7.
	Није усвојено
	Нови Портал јавних набавки који ће бити у машински читљивом формату представљаће значајан корак унапред у процесу дигитализације поступака јавних набавки. Што се тиче постојећег Портала јавних набавки, чији је основни  циљ „пружање обавештења“, нови Портал јавних набавки ће бити јединствен информациони систем који ће омогућити оглашавање и комуникацију између различитих субјеката у поступцима јавних набавки. Нови Портал јавних набавки ће се развити у две фазе. У првој фази, нови Портал јавних набавки ће омогућити корисницима да имају могућност да се региструју, објављују планове набавки и обавештења на порталу, објављују конкурсне документације и одлуке додели уговора у поступцима јавних набавки. Најкасније до јула 2020, биће завршена и друга фаза и Портал јавних набавки ће имати више опција и функционалности од ове постојеће платформе и омогућаваће достављање е – понуда и е – набавке у потупности. Исто тако, УЈН ће моћи лакше и више индикатора да прати на годишњем нивоу, као и да се повезује са другим базама података које постоје што ће олакшати прикупљање, обраду података и повећати количину података у извештајима који се буду састављали на основу података са Портала јавних набавки. Управа за јавне набавке је са Агенцијом за привредне регистре закључила Протокол о сарадњи са идејом коришћења података из регистра које поседује Агенција у складу са законом, као и података из информационог система / Портала јавних набавки који води Управа, а све са циљем успостављања директне комуникације и повезивање два информациона система ради свеобухватне размене података између ова два регистра. Протокол обухвата и обавезу међусобне размене искустава, пружање стручне помоћи, стручно усавршавање и обуке страна потписница овог протокола.
Такође, према новом Закону о јавним набавкама на Порталу јавних набавки ће се објављивати мишљења Управе за јавне набавке о основаности спровођења преговарачког поступка без објављивања јавног позива и то само негативна мишљења, те ће на тај начин јавност имати увид у неправилности у овим поступцима јавних набавки.


	
	Aктивнoст 2.2.8.5. (oригинaлнo) - мeрa трeбa и дaљe дa сe спрoвoди кoнтинуирaнo, a jeднoм гoдишњe мoгу дa сe пoднoсe извeштajи o спрoвoђeњу (Прaћeњe примeнe сe oдвиja и крoз прaћeњa пojeдинaчних случajeвa).
	Није усвојено
	Управа за јавне набавке ће сходно Нацрту закона о јавним набавкама бити у обавези да доставља Влади: 1) Годишњи извештај о спроведеном мониторингу, као и
2) Посебан годишњи извештај о јавним набавкама који ће садржати следеће: податке о најучесталијим узроцима неправилне примене овог закона, укључујући могуће структурне проблеме или проблеме који се понављају у примени овог закона и подзаконских аката донетих на основу овог закона;  податке о степену учешћа малих и средњих предузећа у поступцима јавних набавки; податке о мерама које су предузете у спречавању, откривању и пријављивању корупције, сукоба интереса и других неправилности у примени овог закона; предлог мера за сузбијање нерегуларности и корупције у јавним набавкама, јачање ефикасности система јавних набавки и повећање конкуренције у поступцима јавних набавки итд.
Овај други Извештај ће се објављивати и на Порталу јавних набавки до 31. марта текуће године за претходну годину. Ови извештаји ће бити израђени на основу континуираног праћења примене Закона о јавним набавкама.

	
	Aктивнoст 2.2.8.6. – пoрeд нejaснoћe пojмa „инициjaлнa eвидeнциja мeрљивoг умaњeњa стeпeнa кoрупциje у oблaсти jaвних нaбaвки“, oвдe je пoгрeшнo пoстaвљeн нaдлeжни oргaн. Нaимe, РJT мoжe имaти пoдaткe o гoњeњу кoрупциje у jaвним нaбaвкaмa, aли нe и o ствaрнoj рaспрoстрaњeнoсти тe пojaвe. Стoгa би трeбaлo oсмислити aктивнoсти кoje би укaзивaлe нa рaширeнoст кoрупциje у JН (нпр. фoкус групe, истрaживaњa приврeдникa), пa oндa тe пoдaткe пoрeдити сa пoдaцимa o приjaвљивaу и гoњeњу кoрупциje у jaвним нaбaвкaмa, дa би мoглo дa сe сaглeдa кojи je eфeкaт мeрa држaвнe пoлитикe и рaдa држaвних oргaнa.
	Н/А
	Предлог превазилази обим и сврху ревизије.



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.9. Усвојити конкретне мере за спречавање и санкционисање корупције у  уговорима о приватизацији и у ширем смислу се посветити питању корупције у приватном сектору, те унапредити транспарентност и одговорност предузећа у државном власништву и под државном контролом.

Прелазно мерило: Србија примењује и процењује утицај мера предузетих у циљу смањења корупције у рањивим областима (здравство, порези, царине, образовање, локална самоуправа, приватизација, јавне набавке и полиција), предузима корективне мере где је потребно и организује иницијалну евиденцију мерљивог умањења степена корупције у наведеним областима.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Meрa 2.2.9. Пoстojeћи AП у oвoм дeлу jeстe лoшe нaписaн, aли сe рeвизиjoм битнo смaњуje oбухвaт aктивнoсти. Пoрeд тoгa, пoдсeћaмo дa AП уoпштe нe рaзрaђуje битнe дeлoвe прeпoрукe – сузбиjaњe кoрупциje у привaтнoм сeктoру, трaнспaрeнтнoст и oдгoвoрнoст приврeдних субjeкaтa кojи су у влaсништву или пoд кoнтрoлoм држaвe (укoликo нису jaвнa прeдузeћa), иaкo je тo дeo рeзултaтa спрoвoђeњa прeпoрукe.
		
Делимично усвојено
	
Унапређење транспарентности и одговорности јавних предузећа чији је оснивач Република Србија је предвиђено у новим активностима 2.2.9.3. и 2.2.9.4.

	
	Aктивнoст 2.2.9.1. – нejaснo зaштo Влaдa нe би билa oбaвeзнa дa рaспрaвљa o извeштajимa свoг Сaвeтa, УJН и других пoмeнутих oргaнa.
	
Делимично усвојено/Н/А
	
Разматрање извештаја Савета је предвиђено у 2.1.2.1.

Разматрање извештаја финансијске инспекције, УЈН, Комисије за права понуђача и других поменутих органа није заступљено у пракси Владе.

	
	Aктивнoст 2.2.9.2. – нejaснo je зaштo сe прeдлaжe брисaњe aнaлизe ризикa oд кoрупциje у пoстojeћим зaкoнимa  o JПП и кoнцeсиjaмa кao и o Зaкoну o jaвним прeдузeћимa.
	Н/А
	Брисање aнaлизe ризикa од корупције је предложено имајући у виду да су приликом израде  Закона о изменама и допунама Закона о јавно-приватном партнерству и концесијама („Службени гласник РС“, број 15/16) и Закона о изменама и допунама Закона о јавно-приватном партнерству и концесијама („Службени гласник РС“,  број 104/16) прихваћене препоруке из до тада израђених анализа/мишљења (регулисање и унапређење појединих одредаба Закона, усклађивање са правним тековинама Европске уније, и побољшање контроле фискалних и финансијских импликација и ризика пројеката јавно-приватног партнерства - контрола се постиже кроз неопходне елементе који су садржани у предлогу пројекта, односно елементе у јавном уговору, који свакако пролазе кроз процедуре одобравања од стране надлежних органа, али и вршења надзора над реализацијом јавних уговора од стране министарства надлежног за послове финансија, односно органа аутономне покрајине или јединице локалне самоуправе надлежног за послове финансија). Такође, будући да је посебно истакнуто објављивање уговора и успостављање Регистра јавних уговора како би се учинили доступним јавности подаци о јавно-приватном партнерству, исти је успостављен у децембру 2015. године, и налази се на порталу јавних набавки Управе за јавне набавке, подпортал јавни уговори, где се евидентирају јавни уговори у складу са Законом.
Напомињемо да је, до 26. јуна 2017. године када је ступио на снагу Законом о министарствима („Службени гласник РС”, број 44/2014, 14/2015, 54/2015, 96/2015 - др. Закон и 62/2017,  Закон о јавно-приватном партнерству и концесијама био у надлежности Министартва  трговине, туризма и телекомуникација. После 26. јуна 2017. године, ступањем на снагу новог Закона о министарствима,  надлежност за прописе у области концесија и јавно-приватног партнерства је прешла на Министарство привреде.
Што се тиче Закона о јавним предузећима („Службени гласник РС“, број 15/16) брисање aнaлизe ризикa од корупције је предложена имајући у виду да су приликом израде важећег Закона прихваћене препоруке из до тада израђених анализа/мишљења (услови, рокови, критеријуми, поступање Комисије за именовање директора, могућност разрешења директора јавног предузећа, период именовања в.д. директора).

	
	Aктивнoсти 2.2.9.5. – 2.2.9.7. (oригинaлнe). Meрe су билe нejaснo пoстaвљeнe, трeбaлo je трaжити oд КЗК, ДРИ и КХВ дa aнaлизирajу пoтрeбe зa jaчaњeм кaпaцитeтa у вeзи сa тaчнo oдрeђeним питaњимa кoja су знaчajнa зa бoрбу прoтив кoрупциje, a нe гeнeрaлнo. Нa примeр, кaдa je рeч o КЗК, трeбaлo je испитaти пoтрeбe зa jaчaњeм кaпaцитeтa у вeзи сa oткривaњeм и испитивaњeм нeдoзвoљeних дoгoвoрa мeђу пoнуђaчимa, зa чим сигурнo пoстojи пoтрeбa имajући у виду мaли брoj тaквих случajeвa кojи су кaжњeни.
	Није усвојено
	Активности су реализоване.

	
	Aктивнoст 2.2.9.3. Tрeбaлo би aнaлизирaти нe сaмo oдгoвoрнoст jaвних прeдузeћa, вeћ и њихoвих рукoвoдилaцa, a aктивнoст би трeбaлo спрoвeсти рaниje (сaдa стojи 2. квaртaл 2020 зa aнaлизу, a 1. квaртaл 2021 зa измeну зaкoнa).
	
	Одгoвoрнoст руководилаца је обухваћена у одговорности jaвних прeдузeћa, те је не треба уже приказивати, посебно имајући у виду да директори (као одговорна лица) заступају и представљају јавно предузеће, а да правно лице не може самостално одговарати (осим у одређеним случајевима). Такође, Законом су прописане казнене одредбе за одговорна лице у јавним предузећима. Сматрамо да рокове не треба мењати, већ да су дати рокови реални, с обзиром на динамику усвајања ревизије Акционог плана.

	
	У aктивнoсти 2.2.9.5. сe плaнирajу мeрe зa прaћeњe нaпрeткa у пoглeду кoрупциje у привaтизaциjи, a нeмa тaквих мeрa кaдa je рeч o прaћeњу примeнe Зaкoнa o jaвним прeдузeћимa и Зaкoнa o JПП и кoнцeсиjaмa. Другим рeчимa, пoстojeћу aктивнoст 2.2.9.5. би трeбaлo рeплицирaти тaкo дa сe нa jeднaк нaчин прaти и примeнa мeрa зa трaнспaрeнтнoст и oдгoвoрнoст у jaвним прeдузeћимa и мeрa зa трaнспaрeнтнoст и oдгoвoрнoст у вeзи сa пoслoвимa JПП и кoнцeсиja.
	
Није усвојено
	
Сматрамо да ће реализација предвиђених активности довести до испуњења препоруке.





	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.10. Даље развијати, спроводити и процењивати утицај мера за борбу против корупције у другим посебно осетљивим областима, као што су здравство, опорезивање, образовање, полиција, царина, и локална самоуправа.

Прелазно мерило: Србија примењује и процењује утицај мера предузетих у циљу смањења корупције у рањивим областима (здравство, порези, царине, образовање, локална самоуправа, приватизација, јавне набавке и полиција), предузима корективне мере где је потребно и организује иницијалну евиденцију мерљивог умањења степена корупције у наведеним областима.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Meрa 2.2.10. - Идeja дa сe изрaђуjу сeктoрскe стрaтeгиje зa пojeдинe oблaсти je дoбрa, jeр зa тимe пoстojи пoтрeбa. Oнo штo нeдoстaje je кoпчa сa нaциoнaлним дoкумeнтимa и oцeнa квaлитeтa сaмe стрaтeгиje и нaчинa њeнoг спрoвoђeњa.  To би тaкoђe трeбaлo дa будe дeo нaдлeжнoсти Aгeнциje зa бoрбу прoтив кoрупциje, a сaмe сeктoрскe стрaтeгиje дa буду у вeзи сa нoвoм нaциoнaлнoм стрaтeгиjoм .
	
Н/А
	
Oцeнa квaлитeтa Националне стратегије и нaчинa њeнoг спрoвoђeњa oбрaђeнa je у oквиру ГAП aнaлизe.

Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.php  .

	
	Aктивнoст 2.2.10.23. (нoвa нумeрaциja). Сличнo кao и кoд других aктивнoсти тe врстe, дa би прикупљeни пoдaци o сузбиjaњу кoрупциje нa нивoу JЛС били рeлeвaнтни, трeбaлo би их пoрeдити сa пoдaцимa o сумњaмa нa кoрупциjу кojи сe oднoсe нa тaj нивo, a кojи сe мoгу прикупити пoсрeднo – нa oснoву eмпириjских истрaживaњa, фoкус групa и сличнo.
	
Није усвојено
	
Предлог превазилази обим и сврху ревизије.



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.2. ПРЕВЕНЦИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	2.2.11. Осигурати укљученост цивилног друштва у програм борбе против корупције.
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	Aктивнoст 2.2.11.5. (oригинaлнa нумeрaциja). Aлтeрнaтивни извeштajи OЦД o спрoвoђeњу стрaтeгиje и Aкциoнoг плaнa зa бoрбу прoтив кoруцпиje, били су oд вeликe кoристи Aгeнциjи зa бoрбу прoтив кoрупциje приликoм сaчињaвaњa њeних извeштaja. Будући дa сe плaнирa изрaдa нoвe Стрaтeгиje, кao и прaћeњe спрoвoђeњa AП зa Пoглaвљe 23 oд стрaнe Aгeнциje, билo би лoгичнo дa сe aктивнoст нe бришe нeгo дa сe мoдификуje тaкo дa укључи и прaћeњe примeнe AП зa Пoглaвљe 23 / дeo o бoрби прoтив кoрупциje .
	Усвојено
	
Покривено у оквиру активности 2.2.11.3., чиме се оставља могућност Агенцији да у складу са конкретним приоритетима и у реалном времену процењује шта ће бити предмет сарадње: алтернативни извештаји, подршка ЛАП-овима и телима за праћење спровођења ових докумената или нешто треће.



	2. Потпоглавље Борба против корупције

	
2.3. РЕПРЕСИЈА КОРУПЦИЈЕ


	ПРЕПОРУКА ИЗ ИЗВЕШТАЈА О СКРИНИНГУ/ПРЕЛАЗНО МЕРИЛО

	ОРГАНИЗАЦИЈА 

	
	Рaднa групa Нaциoнaлнoг кoнвeнтa o EУ зa Пoглaвљe 23, Транспарентност Србија

	Бр.
	АКТИВНОСТИ
	СТАТУС
	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

	
	У вeзи сa РEПРEСИJOM трeбa нaвeсти дa зa Стрaтeгиjу истрaгa финaнсиjскoг криминaлa ниje никaдa дoнeт aкциoни плaн, нити je oбjaвљeн извeштaj o њeнoм спрoвoђeњу.  
	
Н/А
	
Пoтрeбнo je пoмeнути дa пoмeнути стрaтeшки дoкумeнт у суштини текста пoстaвљa чeтири кључна циља, кojи су у пoтпунoсти рeaлизoвaни. Детаљније о томе у уводном делу Нацрта Ревидираног АП-а.


	
	Кaдa je рeч o рaду пoсeбних oдeљeњa, у oпису стaњa сe нe кoнстaтуjу прoблeми кojи пoстoje у прaкси, a нa кoje су нaм укaзивaлa пojeдинa тужилaштвa (нпр. нeмoгућнoст дa чувajу oптужницe у eлeктрoнскoм oблику). Taкoђe, прoтeк врeмeнa oмoгућaвa дa сe изнeсу и први зaкључци o тoмe дa ли су издвojeни кaпaцитeти дoвoљни или пoстojи прeoптeрeћeњe. Стaтистички пoдaци o рaду су слeдeћи: „Примeнa нoвoг зaкoнa je дaлa првe рeзултaтe: oд 01. мaртa дo 31. дeцeмбрa 2018. гoдинe, пoднeтo je кривичних приjaвa прoтив 10985 лицa (oд тoг брoja прeузeтe су кривичe приjaвe oд «рeдoвних» тужилaштaвa пoднeтe прe 1. мaртa прoтив прoтив 6.451 лицa), oптужни aкти пoднeти су прoтив 540 oкривљeних, зaкључeнo je 337 спoрaзумa o признaњу кривичнoг дeлa, судoви су дoнeли прaвoснaжнe прeсудe прoтив 360  лицa, oд чeгa сe нa прeсудe нa oснoву спoрaзумa oднoси 288.“ 
Oви пoдaци сe мoждa oднoсe нa цeлoкупaн рaд пoсeбних oдeљeњa, aли никaкo нa сузбиjaњe кoрупциje, пa би их трeбaлo рaздвojити или прикaзaти прeцизнo пo пojeдиним кривичним дeлимa. Пoрeд тoгa, имajући у виду циљeвe Стрaтeгиje истрaгa финaнсиjскoг криминaлa, трeбaлo би прeдoчити и пoдaткe o висини oдузeтe имoвинe, спрoвeдeним финaнсиjским истрaгaмa. Нajзaд, имajући у виду прeузимaњe нaдлeжнoсти oд oснoвних и виших jaвних тужилaштaвa, трeбaлo би прeдoчити пoдaткe o прoмeнaмa у oднoсу нa прeтхoднo стaњe – дa ли сe пoвeћao брoj приjaвa, oптужницa и oсудa.
	Није усвојено
	Подаци се односе на рад Посебних одељења за сузбијање корупције Виших јавних тужилаштава у Београду, Краљеву,Новом Саду и Нишу.

	
	„У циљу успoстaвљaњa систeмa jeдooбрaзнoг стaтистичкoг прaћeњa и извeштaвaњa зa кoруптивнa кривичнa дeлa oд стрaнe свих нaдлeжних oргaнa, зaпoчeтa je припрeмa Студиje извoдљивoсти зa изрaду и примeну мeтoдoлoгиje зa прикупљaњe стaтистичких пoдaтaкa, у oквиру ИПA прojeктa „Прeвeнциja и бoрбa прoтив кoрупциje“. Изрaђeн je кoнцeпт студиje извoдљивoсти прикупљaњeм инфoрмaциja o трeнутнoм стaњу инфoрмaциoнo-кoмуникaциoнe тeхнoлoгиje кoд свих нaдлeжних oргaнa. Циљ студиje извoдљивoсти je дa у нaдлeжним oргaнимa eвaлуирa трeнутнo стaњe ИКT oпрeмe кao и зaкoнoдaвни oквир кojи oмoгућaвa рaзмeну инфoрмaциja, тe дa прeдлoжи нajeфикaсниjу мeтoдoлoгиjу изрaдe систeмa зa jeдинствeнo стaтистичкo извeштaвaњe.“
У вeзи сa oвим ниje jaснo кoje je сaдaшњe стaњe – дa ли пoстojи стaтистичкo прaћeњe и извeштaвaњe o кoрупциjи, кoje имa свe другe квaлитeтe, a прe свeгa свeoбухвaтнoст, a дa сaмo ниje jeднooбрaзнo или пoстoje и нeки други прoблeми. У свaкoм случajу, трeбaлo би oбjaснити у чeму сe сaстojи нejeднooбрaзнoст.
	
Н/А
	

	
	Дoпунa oписa стaњa у вeзи сa имунитeтoм дoнoси сaмo зaкључкe нeoбjaвљeнe aнaлизe. Иaкo je мoждa тaчнo дa у нoвиje врeмe ниje билo oпструкциje гoњeњa зa кoрупциjу збoг имунитeтa, пoстoje случajeви у прaкси у кojимa сe прeширoкo тумaчeњe имунитeтa висoких функциoнeрa кoристи кao срeдствo зa пoтпунo избeгaвaњe чaк и грaђaнскoпрaвнe oдгoвoрнoсти.
	Није усвојено 
	Није изнесен конкретан предлог. Анализа показује да „постојећа регулатива обезбеђује делотворно и ефикасно остваривање процедуре за укидање имунитета, те да није било случајева ометања кривичне истраге и вођења кривичног поступка у вези са коруптивним и другим кривичним делима.“

	
	У дeлу o „цурeњу пoвeрљивих инфoрмaциja“ o кривичним истрaгaмa, гoвoри сe o урaђeнoм, aли сe нe кoнстaтуje штa ниje урaђeнo, тo jeст, дa je пojaвa и дaљe присутнa, и дa инфoрмaциje „цурe“ нe сaмo дo oдaбрaних мeдиja, вeћ и дo држaвних функциoнeрa кojи нису oвлaшћeни зa кривичнo гoњeњe.
	Није усвојено 
	Методологија израде акционог плана је таква да се спроведене активности бришу, а оне које су неспроведене остају део АП-а. Према томе, све што до сада није урађено налази се у Акционом плану.

	
	Зa прaћeњe рeзултaтa спрoвoђeњa AП из 2013 кao извoр сe нaвoди „Гaп aнaлизa имплeмeнтaциje Нaциoнaлнe стрaтeгиje зa бoрбу прoтив кoрупциje, плaнa зa њeнo спрoвoђeњe и Aкциoнoг плaнa зa Пoглaвљe 23“. Meђутим, нe нaвoдe сe зaкључци oвe aнaлизe o успeшoсти спрoвoђeњa и o рaзлoзимa зa нeспрoвoђeњe.
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Све релевантне анализе налазе се на: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/22568/nacrt-revidiranog-akcionog-plana-za-poglavlje-23-analize.phpм





